
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل-١ اٰیٰاتھَُا - ٢ ١٣  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا - ١۴لنَ تنَاَلوُاْ الْبِرَّ - ۴
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢٠ سُوۡرَةُ آل عِمرَان(مدني)اٰیٰاتھَُا-٢٠٠

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 

92 َ بهِٖ �لَيِمٌۡ   ءٍ فاَِنَّ ا�� ا تُحِبوُّۡنَ ؕ  وَمَا تنُفِۡقُوۡا مِنۡ َ�ۡ لنَۡ تنَاَلوُا البرَِّۡ حَتى� تنُفِۡقُوۡا مِمَّ

 

92 ہر گز نیکی میں کمال حاصل نہ کر سکو گے یہاں تک کہ اپنی پیاری 
چیز سے کچھ خرچ کرو اور جو چیز تم خرچ کرو گے بے شک الله اسے

جاننے والا ہے

 

مَ اسِۡرَآءِيلُۡ �َٰ� نفَۡسِهٖ مِنۡ قبَلِۡ انَۡ ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ الاَِّ مَا حَرَّ �نىَِۡ ِّ عاَمِ �اَنَ حِلاًّ ل �لُُّ الطَّ
93   ؕ قُلۡ فاَتُۡوۡا باِلتوَّۡرٰ�ةِ فاَتلۡوُۡهَاۤ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ   تَُ�َّلَ التوَّۡرٰ�ةُ

 

93 بنی اسرائیل کے لیے سب کھانے کی چیزیں حلال تھیں مگر وه چیز 
جو اسرائیل نے تورات نازل ہونے سے پہلےاپنے اوپر حرام کی تھی کہہ

دو تورات لاؤ اور اسے پڑھو اگر تم سچے ہو

 94 لمُِوۡنَؔ   ِ الكَۡذِبَ مِنۡۢ بعَۡدِ ذٰ لكَِ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ الظ� فمََنِ افۡترَىٰ �ََ� ا��

 
94 پھر جس شخص نے اس کے بعد الله پر جھوٹ بنایا وہی بڑے بے 

انصاف ہیں

 95  ؕ وَمَا �اَنَ مِنَ المُۡشۡرِكِينَۡ   ُ  فاَتبَّعُِوۡا مِلةََّ ابِرٰۡهِيمَۡ حَِ�يفۡاً قُلۡ صَدَقَ ا��



 
95 کہہ دو الله نے سچ فرمایا ہے اب ابراھیم کے دین کے تابع ہو جاؤ 

جوایک ہی کےہو گئے تھے اور مشرکوں میں سے نہ تھے

 96 هُدًى للِّعۡلٰمَِينَۡ  ۚ   ةَ مُبرَٰ�اً وَّ لَ بيَتٍۡ وُّضِعَ للِناَّسِ لـَلذَِّىۡ ببِكََّ انَِّ اوََّ

 
96 بے شک لوگوں کے واسطے جو سب سے پہلا گھر مقرر ہوا یہی ہے 
جو مکہ میں برکت والا ہے اور جہان کے لوگوں کے لیے راه نما ہے

 

ِ �ََ� الناَّسِ حِجُّ   ؕ وَِ��  وَمنَۡ دخََلهَٗ �اَنَ امٰنِاً  َۚۡفيِهِۡ ايٰتٌٰ ۢ بَ�نِّتٌٰ مَّقاَمُ ابِرٰۡهِيم
97 ٌ عنَِ العۡلٰمَِينَۡ   َ غَنىِّ الۡ�يَتِۡ منَِ اسۡتطََاعَ الِيَهِۡ سَِ�يلاًۡ  ؕ وَمنَۡ كفَرََ فاَِنَّ ا��

 

97 اس میں ظاہر نشانیاں ہیں مقام ابراھیم ہے اور جو اس میں داخل ہو 
جائے وه امن والا ہو جاتا ہے اور لوگوں پر اس گھر کا حج کرنا الله کا
حق ہے جو شخص اس تک پہنچنے کی طاقت رکھتا ہو اور جو انکار

کرے تو پھر الله جہان والوں سے بے پرواه ہے

 98 ُ شَهِيدٌۡ �َٰ� مَا تعَۡمَلوُۡنَ   ِ ۖ وَا�� ۤـاهَۡلَ الكِۡتبِٰ لمَِ تكَۡفُرُوۡنَ باِيٰتِٰ ا�� ٰ قُلۡ ي

 
98 کہہ دواے اہلِ کتاب الله کیا آیتوں کا کیوں انکار کرتے ہو اور جو کچھ 

تم کرتے ہو الله اس پر گواه ہے

 

انَتۡمُۡ ِ منَۡ امٰنََ تبَغۡوُۡنهَاَ عِوَجًا وَّ وۡنَ عنَۡ سَِ�يلِۡ ا�� ۤـاهَۡلَ الكِۡتبِٰ لمَِ تصَُدُّ ٰ قُلۡ ي
99 ا تعَۡمَلوُۡنَ   ُ بغِاَفلٍِ عَمَّ   ؕ وَمَا ا�� شُهدََآءُ

 

99 کہہ دواے اہلِ کتاب الله کی راه سے کیوں روکتے ہو اس شخص کو جو 
ایمان لائے اس میں عیب ڈھونڈتے ہو اورتم خود جانتے ہو اور تمہارے

کام سے الله بے خبر نہیں ہے



 

ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ انِۡ تُطِيعُۡوۡا فرَِيقۡاً مِّنَ الذَِّينَۡ اوُۡتُوا الكِۡتبَٰ يرَُدّوُۡكُمۡ بعَۡدَ ٰ ي
ايِمَۡانِكُمۡ كفِٰرِينَۡ  100

 
اے ایمان والو اگرتم اہلِ کتاب کی کسی جماعت کابھی کہا مانو گےتو 100

وه تمہیں ایمان لانے کے بعد کافر کر دیں گے

 ۱ع

ِ   ؕ وَمنَۡ يعَّۡتصَِمۡ باِ�� ِ وَفيِكُۡمۡ رَسُوۡلهُٗ وَكَيفَۡ تكَۡفُرُوۡنَ وَانَـۡتمُۡ تُتٰۡ� �لَيَكُۡمۡ ايٰتُٰ ا��
101  ٍۡفقَدَۡ هُدِىَ الىِٰ صِرَاطٍ مُّسۡتقَِيم

 ۱ع

اور تم کس طرح کافر ہو گے حالانکہ تم پر الله کی آیتیں پڑھی جاتی 101
ہیں اور اس کا رسول تم میں موجود ہے اور جو شخص الله کو مضبوط

پکڑے گا تو اسے ہی سیدھے راستے کی ہدایت کی جائے گی

َ حَقَّ تُقتٰهِٖ وَلاَ تمَُوۡتُنَّ الاَِّ وَانَـۡتمُۡ مُّسۡلمُِوۡنَ  102  ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا اتَّقُوا ا�� ٰ ي

 
اے ایمان والو الله سے ڈرتے رہو جیسا اس سے ڈرنا چاہیئے اور نہ 102

مرد مگر ایسے حال میں کہ تم مسملمان ہو

 

ِ �لَيَكُۡمۡ اذِۡ كُ�تۡمُۡ قُوۡا  وَاذۡكُرُوۡا نعِۡمَتَ ا�� لاَ تفَرََّ ِ جَمِيعۡاً وَّ وَاعۡتصَِمُوۡا بحَِبلِۡ ا��
 ۚ وَكُ�تۡمُۡ �َٰ� شَفَا حُفۡرَةٍ مِّنَ اَ�دَۡآءً فاََ لفََّ بينََۡ قُلوُۡبكُِمۡ فاَصَۡبحَۡتمُۡ بنِعِۡمَتهِٖۤ اخِۡوَاناً

ُ لـَكُمۡ ايٰتٰهِٖ لعَلَكَُّمۡ تهَۡتدَُوۡنَ  103 ُ ا��   ؕ كَذلٰكَِ يبُينَِّ الناَّرِ فاَنَقۡذََكُمۡ مّنِهۡاَ
اور سب مل کر الله کی رسی مضبوط پکڑو اور پھوٹ نہ ڈالو اور الله کا 103

احسان اپنے اوپر یاد کرو جب کہ تم آپس میں دشمن تھے پھر تمہارے
دلوں میں الفت ڈال دی پھر تم اس کے فضل سے بھائی بھائی ہو گئے اور



 
تم آگ کے گڑھے کے کنارے پر تھے پھر تم کو اس سے نجات دی اس

طرح تم پر الله اپنی نشانیاں بیان کرتا ہے تاکہ تم ہدایت پاؤ

 

وَلتۡكَُنۡ مّنِكُۡمۡ امَُّةٌ يدَّۡعُوۡنَ الىَِ الخَۡيرِۡ وَياَمُۡرُوۡنَ باِلمَۡعرُۡوۡفِ وَينَهۡوَۡنَ عنَِ المُۡنكَۡرِ ؕ
وَاوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ المُۡفۡلحُِوۡنَ  104

 

اور چاہیئے کہ تم میں سے ایک جماعت ایسی ہو جو نیک کام کی 104
طرف بلاتی رہے اوراچھے کاموں کا حکم کرتی رہے اور برے کاموں

سے روکتی رہے اور وہی لوگ نجات پانے والے ہیں

 

قُوۡا وَاخۡتلَفَُوۡا مِنۡۢ بعَۡدِ مَا جَآءهَُمُ البَۡ�نِّتُٰ ؕ وَاوُلٰٓ�ِٕكَ لهَُمۡ وَلاَ تكَُوۡنوُۡا �اَلذَِّينَۡ تفَرََّ
�ذََابٌ عَظِيمٌۡۙ  105

 

ان لوگو ں کی طرح مت ہو جو متفرق ہو گئے بعد اس کے کہ ان کے 105
پاس واضح احکام آئے انہوں نے اختلاف کیا اور ان کے لیے بڑا عذاب

ہے

 

  ؕ فاَمََّا الذَِّينَۡ اسۡوَدَّتۡ وُجُوۡهُهُمۡ اكَفَرَۡتُمۡ بعَۡدَ تسَۡوَدُّ وُجُوۡهٌ يوَّۡمَ تَ�يۡضَُّ وُجُوۡهٌ وَّ
ايِمَۡانِكُمۡ فذَُوۡقُوا العۡذََابَ بِمَا كُ�تۡمُۡ تكَۡفُرُوۡنَ  106

 

جس دن بعضے منہ سفید اور بعضے منہ سیاه ہوں گے سو وه جن کے 106
منہ سیاه ہوں گے ان سے کہا جائے گا کیا تم ایمان لا کر کافر ہو گئے

تھے اب اس کفر کرنےکے بدلے میں عذاب چکھو

 ؕ هُمۡ فيِهۡاَ خٰلدُِوۡنَ  107  ِ تۡ وُجُوۡهُهُمۡ فَِ�ۡ رَحۡمَةِ ا�� وَامََّا الذَِّينَۡ ابۡيـَضَّ



 
اور وه لوگ جن کے منہ سفید ہوں گے تو وه الله کی رحمت میں ہوں 107

گے وه اس میں ہمیشہ رہیں گے

ُ يرُِيدُۡ ظُلمًۡا للِّعۡلٰمَِينَۡ  108  ِ نـَتلۡوُۡهَا �لَيَكَۡ باِلحَۡـقِّ ؕ وَمَا ا�� تلِكَۡ ايٰتُٰ ا��

 
یہ الله کے احکام ہیں ہم تمہیں ٹھیک ٹھیک سناتے ہیں اور الله مخلوقات 108

پر ظلم نہیں کرنا چاہتا

ِ تُرۡجَعُ الاۡمُُوۡرُ  ۲ 109ع مٰوتِٰ وَمَا فىِ الاۡرَۡضِ ؕ وَالىَِ ا�� ِ مَا فىِ السَّ وَِ��

 ۲ع
اور جو کچھ آسمانوں اور جو کچھ زمین میں ہے سب الله ہی کا ہے اور 109

سب کام الله ہی کے طرف پھیرے جاتے ہیں

 

كُ�تۡمُۡ خَيرَۡ امَُّةٍ اخُۡرِجَتۡ للِناَّسِ تاَمُۡرُوۡنَ باِلمَۡعرُۡوۡفِ وَتنَهۡوَۡنَ عنَِ المُۡنكَۡرِ
ِ ؕ وَلوَۡ امٰنََ اهَۡلُ الكِۡتبِٰ لََ�انَ خَيرۡاً لهَُّمۡ ؕ منِهُۡمُ المُۡؤۡمنِوُۡنَ وَتُؤۡمنِوُۡنَ باِ��

وَاكَۡثرَُهُمُ الفۡسِٰقُوۡنَ  110

 

تم سب امتوں میں سے بہتر ہو جو لوگوں کے لیے بھیجی گئی ہیں 110
اچھے کاموں کا حکم کرتے رہو اور برے کاموں سے روکتے رہو اور

الله پر ایمان لاتے ہو اور اگر اہل کتاب ایمان لے آتے تو ان کے لیے بہتر
تھا کچھ ان میں سے ایماندار ہیں اور اکثر ان میں سے نافرمان ہیں

ۤ اذَىً ؕ وَانِۡ يقُّاَتلِوُۡكُمۡ يوَُلوُّۡكُمُ الاۡدَۡباَرَ ثُمَّ لاَ ينُصَۡرُوۡنَ  111  وۡكُمۡ الاَِّ لنَۡ يضَُّرُّ

 

وه زبان سے ستانے کے سوا تمہارا اور کچھ بگاڑ نہ سکیں گے اور 111
اگر تم سے لڑیں گے تو پیٹھ پھیر دیں گے پھر مدد نہیں دیے جائیں گے



 

ِ وَحَبلٍۡ مِّنَ الناَّسِ وَبآَءُوۡ لةَُّ ايَنَۡ مَا ثُقفُِوۡاۤ الاَِّ بحَِبلٍۡ مِّنَ ا�� ضُرِبتَۡ �لَيَهِۡمُ الذِّ
  ؕ ذٰ لكَِ باِنَهَُّمۡ �اَنوُۡا يكَۡفُرُوۡنَ باِيٰتِٰ ِ وَضُرِبتَۡ �لَيَهِۡمُ المَۡسۡكنَةَُ بغِضََبٍ مِّنَ ا��

112  َاَنوُۡا يعَۡتدَُوۡن� ِ وَيقَۡتلُوُۡنَ الاۡنَِۢۡ�يآَءَ بغِيرَِۡ حَقٍّ ؕ ذٰ لكَِ بِمَا عصََوۡا وَّ ا��

 

ان پر ذلت لازم کی گئی ہے جہاں وه پائے جائیں گے مگر ساتھ الله کی 112
پناه کے اور لوگو ں کی پناه کے اور وه الله کے غضب کے مستحق ہوئے
اور ان پر پستی لازم کی گئی یہ اس واسطے ہے کہ الله کی نشانیوں کے
ساتھ کفر کرتے تھے اور پیغمبروں کو ناحق قتل کرتے تھے یہ اس سبب

سے ہے کہ انہوں نے نافرمانی کی اور حد سے نکل جاتے تھے

 

ِ انٰآَءَ اليَّلِۡ وَ هُمۡ مَةٌ يتَّلۡوُۡنَ ايٰتِٰ ا��   ؕ مِنۡ اهَۡلِ الكِۡتبِٰ امَُّةٌ قإَٓ�ِ لـَ�ۡسُوۡا سَوَآءً
يسَۡجُدُوۡنَ  113

 
وه سب برابر نہیں اہل کتاب میں سے ایک فرقہ سیدھی راه پر ہے وه 113

رات کے وقت الله کی آیتیں پڑھتے ہیں اور وه سجدے کرتے ہیں

 

ِ وَاليۡوَۡمِ الاۡخِٰرِ وَ ياَمُۡرُوۡنَ باِلمَۡعرُۡوۡفِ وَينَهۡوَۡنَ عنَِ المُۡنكَۡرِ يؤُۡمنِوُۡنَ باِ��
لحِِينَۡ  114 وَيسَُارِعُوۡنَ فىِۡ الخَۡيرۡتِٰ ؕ وَاوُلٰٓ�ِٕكَ مِنَ الص�

 

الله اور قیامت کے دن پر ایمان لاتے ہیں اور اچھی بات کا حکم کرتے 114
ہیں اور برے کاموں سے روکتے ہیں اور نیک کاموں میں دوڑتے ہیں

اور وہی لوگ نیک بخت ہیں

ُ �لَيِمٌۡۢ باِلمُۡتقَّينَِۡ  115    ؕ وَا�� وَمَا يفَۡعلَوُۡا مِنۡ خَيرٍۡ فلَنَۡ يكُّۡفرَُوۡهُ



 
وه لوگ جو نیک کام کریں گے اس سے محروم نہ کیے جائیں گے اور 115

الله پرہیزگارو ں کا جاننے والا ہے

 

  ؕ وَاوُلٰٓ�ِٕكَ ا ِ شَيۡ�ـًٔ انَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لنَۡ تغُنىَِۡ عنَهُۡمۡ امَۡوَالهُُمۡ وَلاَۤ اوَۡلاَدُهُمۡ مِّنَ ا��
اصَۡحٰبُ الناَّرِ ۚ هُمۡ فيِهۡاَ خٰلدُِوۡنَ  116

 

بے شک جو لوگ کافر ہیں ان کے مال اور اولاد الله کے مقابلے میں 116
کچھ کام نہ آئیں گے اوروہی لوگ دوزخی ہیں وه اس آگ میں ہمیشہ

رہنے والے ہیں

 

نيۡاَ كَمَثلَِ رِيحٍۡ فيِهۡاَ صِرٌّ اصََابتَۡ حَرۡثَ قوَۡمٍ مَثلَُ مَا ينُفِۡقُوۡنَ فىِۡ هذِٰهِ الحَۡيوٰةِ الدُّ
ٰـكِنۡ انَفُۡسَهُمۡ يظَۡلمُِوۡنَ  117 ُ وَل   ؕ وَمَا ظَلمََهُمُ ا�� ظَلمَُوۡاۤ انَفُۡسَهُمۡ فاَهَۡلكََتهُۡ

 

اس دنیا کی زندگی میں جو کچھ خرچ کرتے ہیں اس کی مثال ایسی ہے 117
جس طرح ایک ہوا ہو جس میں تیز سردی ہو وه ایسے لوگو ں کی کھیتی
کو لگ جائے جنہوں نے اپنے نفسوں پر ظلم کیا تھا پھر ا سکو برباد کر
گئی اور الله نے ان پر ظلم نہیں کیا لیکن وه اپنے او پر ظلم کرتے ہیں

 

ِ�تمُّۡ ۚ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تتَخَِّذُوۡا بطَِانةًَ مِّنۡ دُوۡنِكُمۡ لاَ ياَلۡوُۡنكَُمۡ خَباَلاً ؕ وَدّوُۡا مَا عَ ٰ ي
  ۖۚ وَمَا تُخِۡ�ۡ صُدُوۡرُهُمۡ اكَۡبرَُ ؕ قدَۡ بَ�نَّاَّ لـَكُمُ قدَۡ بدََتِ البۡغَضَۡآءُ مِنۡ افَۡوَاهِهِمۡ

الاۡيٰتِٰ  انِۡ كُ�تۡمُۡ تعَۡقلِوُۡنَ  118
اے ایمان والو اپنوں کے سوا کسی کو بھیدی نہ بناؤ وه تمہاری خرابی 118
میں قصور نہیں کرتے جو چیز تمہیں تکلیف دے وه انہیں پسند آتی ہے

ان کے مونہوں سے دشمنی نکل پڑتی ہے اور جو ان کے سینے میں



 
چپھی ہوئي ہے وه بہت زیاده ہے ہم نے تمہارے لیے نشانیاں بیان کر دی

ہیں اگر تم عقل رکھتے ہو

 

  ۚ وَاذِاَ لقَُوۡكُمۡ قاَلوُۡاۤ هاٰۤنَتۡمُۡ اوُلاَءِۤ تُحِبوُّۡنهَُمۡ وَلاَ يحُِبوُّۡنكَُمۡ وَتُؤۡمنِوُۡنَ باِلكِۡتبِٰ �لُهِّٖ

َ وۡا �لَيَكُۡمُ الاۡنَاَمِلَ مِنَ الغۡيَظِۡ ؕ قُلۡ مُوۡتُوۡا بغِيَظِۡكُمۡؕ  انَِّ ا��   ۚۖ وَاذِاَ خَلوَۡا عضَُّ امٰنَاَّ
دُوۡرِ  119 �لَيِمٌۡ ۢ بذَِاتِ الصُّ

 

سن لو تم ان کے دوست ہو اور وه تمہارے دوست نہیں اور تم تو سب 119
کتابوں کو مانتے ہو اور جب وه تم سے ملتے ہیں تو کہتے ہیں کہ ہم

مسلمان ہیں اور جب الگ ہوتے ہیں تو تم پر غصہ سے انگلیاں کاٹ کاٹ
کھاتے ہیں کہہ دو تم اپنے غصہ میں مرو الله کو دلوں کی باتیں خوب

معلوم ہیں

  ۳ع

وۡا   ۚ وَانِۡ تصَۡبرُِ انِۡ تمَۡسَسۡكُمۡ حَسَنةٌَ تسَُؤۡهُمۡ وَانِۡ تُصِبكُۡمۡ سَ�ِّئةٌَ يفَّۡرَحُوۡا بِهاَ
120  ٌۡبِمَا يعَۡمَلوُۡنَ مُحِيط َ  ؕ انَِّ ا�� ا كُمۡ كَيدُۡهُمۡ شَيۡ�ـًٔ وَتتَقَُّوۡا لاَ يضَُرُّ

  ۳ع

اگر تمہیں کوئی بھلائی پہنچے توانہیں بری لگتی ہے اور اگر تمہیں 120
کوئی تکلیف پہنچے تو اس سے خوش ہوتے ہیں اور اگر تم صبر کرو
اور پرہیزگاری کرو تو ان کے فریب سے تمہارا کچھ نہ بگڑے گا بے

شک الله ان کے اعمال پر احاطہ کرنے والا ہے

يعٌۡ �لَيِمٌۡۙ  121  ُ سمَِ ئُ المُۡؤۡمنِِينَۡ مَقاَ�ِدَ للِقۡتِاَلِ ؕ وَا�� وَاذِۡ �دََوۡتَ مِنۡ اهَۡلكَِ تبُوَِّ

 
اور جب تو صبح کو اپنے گھر سے نکلا مسلمانوں کو لڑائی کا 121

ٹھکانے پر بٹھا رہا تھا اور الله سننے والا جاننے والا ہے



 

ِ فلَۡ�تَوََ�لَِّ  ؕ وَ�ََ� ا�� ُ وَلِيهُُّمَا   ۙ وَا�� إٓ�ِفَتنِٰ منِكُۡمۡ انَۡ تفَۡشَلاَ تۡ طَّ اذِۡ هَمَّ
المُۡؤۡمنِوُۡنَ  122

 
جب تم میں سے دو جماعتوں نے قصد کیا کہ نامردی کریں اور الله ا ن 122

کا مددگار تھا اور چاہیئے کہ الله ہی پر مسلمان بھروسہ کریں

َ لعَلَكَُّمۡ تشَۡكُرُوۡنَ  123    ۚ فاَتَّقُوا ا�� انَـۡتمُۡ اذَِلةٌَّ ُ ببِدَۡرٍ وَّ وَلقَدَۡ نصََرَكُمُ ا��

 
اور الله بدر کی لڑائی میں تمہاری مدد کر چکا ہے حالانکہ تم کمزور 123

تھے پس الله سے ڈرو تاکہ تم شکر کرو

 

كُمۡ رَبكُُّمۡ بثِلَثٰةَِ الاَٰفٍ مِّنَ المَۡلٰٓ�ِٕكَةِ اذِۡ تقَُوۡلُ للِمُۡؤۡمنِِينَۡ الَنَۡ يكَّۡفِيكَُمۡ انَۡ يمُِّدَّ
124  ؕ مُۡ�َلينَِۡ

 
جب تو مسلمانوں کو کہتا تھا کیا تمہیں یہ کافی نہیں کہ تمہارا رب 124

تمہاری مدد کے لیے تین ہزار فرشتے آسمان سے اترنے والے بھیجے

أربع  

وۡا وَتتَقَُّوۡا وَياَتُۡوۡكُمۡ مِّنۡ فوَۡرِهِمۡ هذَٰا يمُۡدِدۡكُمۡ رَبكُُّمۡ بِخَمۡسَةِ الاَٰفٍ بَٰ�ٓ ۙ انِۡ تصَۡبرُِ
مِينَۡ  125 مِّنَ المَۡلٰٓ�ِٕكَةِ مُسَوِّ

أربع  

بلکہ اگر تم صبر کرو اور پرہیزگاری کرو اور وه تم پر ایک دم سے آ 125
پہنچیں تو تمہارا رب پانچ ہزار فرشتے نشان دار گھوڑوں پر مدد کے

لیے بھیجے گا

 

ِ ُ الاَِّ بُشۡرٰى لـَكُمۡ وَلتِطَۡمَ�نَِّٕ قُلوُۡبُكُمۡ بهِٖ ؕ وَمَا النصَّۡرُ الاَِّ مِنۡ عِندِۡ ا�� وَمَا جَعلَهَُ ا��
العۡزَِيزِۡ الحَۡكِيمِۡۙ  126



 

اوراس چیز کوالله نے تمہارے دل کی خوشی کے لیے کیا ہے اور تاکہ 126
تمہارے دلوں کو اس سے اطمینان ہو اورمدد تو صرف الله ہی کی طرف

سے ہے جو زبردست حکمت والا ہے

لِيقَۡطَعَ طَرَفاً مِّنَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ اوَۡ يكَِۡ�تهَُمۡ فَ�نَقۡلَبِوُۡا خَإٓ�ِبينَِۡ  127 

 
تاکہ بعض کافروں کو ہلاک کرے یا انہیں ذلیل کرے پھر وه ناکام ہو 127

کر لوٹ جائیں

بهَُمۡ فاَِنهَُّمۡ ظٰلمُِوۡنَ  128  ءٌ اوَۡ يتَوُۡبَ �لَيَهِۡمۡ اوَۡ يعُذَِّ لَ�سَۡ لكََ مِنَ الاۡمَۡرِ َ�ۡ

 
تیرا کوئی اختیار نہیں ہے یا الله انہیں توبہ کی توفیق دے یاانہیں عذاب 128

کرے کیوں کہ وه ظالم ہیں

 ۴ع

ُ  ؕ وَا�� بُ منَۡ يشََّآءُ  مٰوتِٰ وَمَا فىِ الاۡرَۡضِ ؕ يغَفِۡرُ لمَِنۡ يشََّآءُ وَ يعُذَِّ ِ مَا فىِ السَّ وَِ��
129  ٌۡحِيم غفَُوۡرٌ رَّ

 ۴ع

اور جو کچھ آسمانو ں میں اور جو کچھ زمین میں ہے سب الله ہی کا 129
ہے جسے چاہے بخش دے اور جسے چاہے عذاب کرے اور الله بخشنے

والا مہربان ہے

 

َ لعَلَكَُّمۡ تفُۡلحُِوۡنَ ۚ  بوٰٓا اضَۡعاَفاً مّضُٰعفََةً   وَاتَّقُوا ا�� ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تاَۡ�لُوُا الرِّ ٰ ي
130

 
اے ایمان والو سود دونے پر دونا نہ کھاؤ اور الله سے ڈرو تاکہ تمہارا 130

چھٹکارا ہو

تۡ للِكۡفِٰرِينَۡ ۚ  131  ۤ اُ�ِدَّ وَاتَّقُوا الناَّرَ التىَِّۡ



اوراس آگ سے بچو جو کافروں کے لیے تیار کی گئی ہے 131 

سُوۡلَ لعَلَكَُّمۡ تُرۡحَمُوۡنَ ۚ  132  َ وَالرَّ وَاطَِيعُۡوا ا��
اور الله اور رسول کی تابعداری کرو تاکہ تم پر رحم کیے جاؤ 132 

 

مٰوتُٰ وَالاۡرَۡضُۙ اُ�ِدَّتۡ بكُِّمۡ وَجَنةٍَّ عرَۡضُهاَ السَّ وَسَارِعُوۡاۤ الىِٰ مغَفِۡرَةٍ مِّنۡ رَّ
133  ۙ للِمُۡتقَّينَِۡ

 
اور اپنے رب کی بخشش کی طرف دوڑو اوربہشت کی طرف جس کا 133
عرض آسمان اور زمین ہے جوپرہیزگاروں کے لیے تیار کی گئی ہے

 

ُ آءِ وَالكۡظِٰمِينَۡ الغۡيَظَۡ وَالعۡاَفينَِۡ عنَِ الناَّسِ ؕ وَا�� رَّ آءِ وَالضَّ رَّ الذَِّينَۡ ينُفِۡقُوۡنَ فىِ السَّ
يحُِبُّ المُۡحۡسِنِينَۡ ۚ  134

 

جو خوشی اور تکلیف میں خرچ کرتے ہیں اور غصہ ضبط کرنے 134
والے ہیں اور لوگوں کو معاف کرنے والے ہیں اور الله نیکی کرنے

والوں کو دوست رکھتا ہے

 

ۡفاَسۡتغَفۡرَُوۡا لذُِنوُۡبِهِم َ وَالذَِّينَۡ اذِاَ فعَلَوُۡا فاَحِشَةً اوَۡ ظَلمَُوۡاۤ انَفُۡسَهُمۡ ذكَرَُوا ا��
وۡا �َٰ� مَا فعَلَوُۡا وَهُمۡ يعَلۡمَُوۡنَ  135  ُ وَلمَۡ يصُِرُّ نوُۡبَ الاَِّ ا�� وَمنَۡ يغَّفِۡرُ الذُّ

 

اور وه لوگ جب کوئی کھلا گناه کر بیٹھیں یا اپنے حق میں ظلم کریں 135
تو الله کو یاد کرتے ہیں اور اپنے گناہوں سے بخشش مانگتے ہیں اور

سوائے الله کے اور کون گناه بخشنے والا ہے اور اپنے کیے پر وه اڑتے
نہیں اور وه جانتے ہیں



 

بِّهِمۡ وَ جَن�تٌ تجَۡرِىۡ مِنۡ تحَۡتهِاَ الاۡنَهۡرُٰ خٰلدِِينَۡ اوُلٰٓ�ِٕكَ جَزَآؤُهُمۡ مَّغفِۡرَةٌ مِّنۡ رَّ
136  ؕ  ؕ وَنعِۡمَ اجَۡرُ العۡمِٰلينَِۡ فيِهۡاَ 

 

یہ لوگ ان کا بدلہ ان کے رب کے ہاں سے بخشش ہے اور باغ ہیں جن 136
کے نیچے نہریں بہتی ہوں گی ان باغوں میں ہمیشہ رہنے والے ہوں گے

اور کام کرنے والوں کی کیسی اچھی مزدوری ہے

 

 ۙ فسَِيرُۡوۡا فىِ الاۡرَۡضِ فاَنظُۡرُوۡا كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ قدَۡ خَلتَۡ مِنۡ قبَلۡكُِمۡ سُننٌَ
بينَِۡ  137 المُۡكَذِّ

 
تم سے پہلے کئی واقعات ہو چکے ہیں سو زمین میں سیر کرو اور 137

دیکھو کہ جھٹلانے والوں کا کیا انجام ہوا

مَوۡعِظَةٌ للِّمُۡتقَّينَِۡ  138  هذَٰا بيَاَنٌ للِّناَّسِ وَهُدًى وَّ

 
یہ لوگوں کے واسطے بیان ہے اور ڈرنے والوں کے لیے ہدایت اور 138

نصیحت ہے

وَلاَ تهَِنوُۡا وَ لاَ تحَۡزَنوُۡا وَانَتۡمُُ الاَۡ�لۡوَۡنَ انِۡ كُ�تۡمُۡ مُّؤۡمنِِينَۡ  139 
اورسست نہ ہو اور غم نہ کھاؤ اور تم ہی غالب رہو گے 139 

 

  ؕ وَتلِكَۡ الاۡيَاَّمُ ندَُاوِلهُاَ بينََۡ انِۡ يمَّۡسَسۡكُمۡ قرَۡحٌ فقَدَۡ مَسَّ القۡوَۡمَ قرَۡحٌ مِّثلۡهُٗ
140  ۙ لمِِينَۡ ُ لاَ يحُِبُّ الظ� ُ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَيتَخَِّذَ منِكُۡمۡ شُهدََآءَ ؕ وَا�� الناَّسِۚ وَلِيـَعلۡمََ ا��

اگر تمہیں زخم پہنچا ہےتو انہیں بھی ایسا ہی زخم پہنچ چکا ہے اور ہم 140
یہ دن لوگوں میں باری باری بدلتے رہتے ہیں اور تاکہ الله ایمان والوں کو



 
جان لے اور تم میں سے بعضوں کو شہید کرے اور الله ظالموں کو پسند

نہیں کرتا

ُ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَيمَۡحَقَ الكۡفِٰرِينَۡ  141  صَ ا�� وَلِيمَُحِّ
اور تاکہ الله ایمان والوں کو پاک کردے اور کافروں کو مٹا دے 141 

 

ُ الذَِّينَۡ جَاهَدُوۡا منِكُۡمۡ وَيعَلۡمََ ا يعَلۡمَِ ا�� امَۡ حَسِ�تۡمُۡ انَۡ تدَۡخُلوُا الجَۡـنةََّ وَلمََّ
برِِينَۡ  142 الص�

 

کیا تم یہ خیال کرتے ہو کہ جنت میں داخل ہو جاؤ گے اور ابھی تک 142
الله نے نہیں ظاہرکیا ان لوگوں کو جو تم میں سے جہاد کرنے والے ہیں

اور ابھی صبر کرنے والوں کو بھی ظاہر نہیں کیا

  ۵ع

143  َفقَدَۡ رَايَتُۡمُوۡهُ وَانَتۡمُۡ تنَۡظُرُوۡن ُوَلقَدَۡ كُ�تۡمُۡ تمََنوَّۡنَ المَۡوۡتَ مِنۡ قبَلِۡ انَۡ تلَقۡوَۡه

  ۵ع
اور تم موت سے پہلے اس کی ملاقات کی آرزو کرتے تھے سو اب تم 143

نے اسے آنکھوں کے سامنہ دیکھ لیا

 

سُلُ ؕ افَإَ۟�ِنْ مَّاتَ اوَۡ قُتلَِ انقْلََ�تۡمُۡ   ۚ قدَۡ خَلتَۡ مِنۡ قبَلۡهِِ الرُّ دٌ الاَِّ رَسُوۡلٌ وَمَا مُحَمَّ

ُ  ؕ وَسَيجَۡزِى ا�� ا  َ شَيۡ�ـًٔ �َٰ�ٓ اعَۡقاَبكُِمۡ ؕ وَمنَۡ ينَّقۡلَبِۡ �َٰ� عقَِ�يَهِۡ فلَنَۡ يضَُّرَّ ا��
كِرِينَۡ  144 الش�

اور محمد تو ایک رسول ہے اس سے پہلے بہت رسول گزرے پھرکیا 144
اگر وه مرجائے یا مارا جائے تو تم الٹے پاؤں پھر جاؤ گے اور جو کوئی



 
الٹے پاؤں پھر جائے گا تو الله کا کچھ بھی نہیں بگاڑے گا اور الله شکر

گزاروں کو ثواب دے گا

 

نيۡاَ  ؕ وَ منَۡ يرُِّدۡ ثوََابَ الدُّ لاً ِ كِ�بٰاً مُّؤَجَّ وَمَا �اَنَ لنِفَۡسٍ انَۡ تمَُوۡتَ الاَِّ باِِذۡنِ ا��
كِرِينَۡ  145   ؕ وَسَنجَۡزِى الش�   ۚ وَمنَۡ يرُِّدۡ ثوََابَ الاۡخِٰرَةِ نؤُۡتِهٖ منِهۡاَ نؤُۡتِهٖ منِهۡاَ

 

اور الله کے حکم کے سوا کوئی مر نہیں سکتا ایک وقت مقرر لکھا ہوا 145
ہے اور جو شخص دنیا کا بدلہ چاہے گا ہم اسے دنیا ہی میں دے دیں گے

اور جو آخرت کا بدلہ چاہے گا ہم اسے دنیاہی میں دے دینگے اور ہم
شکر گزاروں کو جزا دیں گے

 

ِ  ۚ فمََا وَهَنوُۡا لمَِاۤ اصََابهَُمۡ فىِۡ سَِ�يلِۡ ا�� ٍ قتٰلََ ۙ معَهَٗ رِبِّيوُّۡنَ كَثيرٌِۡ ِّنۡ مِّنۡ نبىَِّّ وَ�اَيَ
برِِينَۡ  146 ُ يحُِبُّ الص�   ؕ وَا�� وَمَا ضَعفُُوۡا وَمَا اسۡتَ�اَنوُۡا

 

اور کئی نبی ہیں جن کے ساتھ ہو کر بہت الله والے لڑے ہیں پھر الله 146
کی راه میں تکلیف پہنچنے پر نہ ہارے ہیں اور نہ سست ہوئے اور نہ وه

دبے ہیں اور الله ثابت قدم رہنے والوں کو پسند کرتا ہے

 

ۤ انَۡ قاَلوُۡا رَبنَّاَ اغۡفِرۡ لنَاَ ذُنوُۡبنَاَ وَاسِۡرَافنَاَ فىِۤۡ امَۡرِناَ وَ ثبَتِّۡ وَمَا �اَنَ قوَۡلهَُمۡ الاَِّ
اقَۡدَامنَاَ وَانصُۡرۡناَ �ََ� القۡوَۡمِ الكۡفِٰرِينَۡ  147

 

اور انہوں نے سوائے اس کے کچھ نہیں کہا کہ اے ہمارے رب ہمارے 147
گناه بخش دے اور جو ہمارے کام میں ہم سے زیادتی ہوئی ہے او

رہمارے قدم ثابت رکھ اور کافروں کی قوم پر ہمیں مدد دے

  ۶ 148ع ُ يحُِبُّ المُۡحۡسِنِينَۡ  ؕ وَا�� نيۡاَ وَحُسۡنَ ثوََابِ الاۡخِٰرَةِ  ُ ثوََابَ الدُّ فاَتٰٰ�هُمُ ا��



 ۶ع
پھر الله نے ان کو دنیا کا ثواب اور آخرت کا عمده بدلہ دیا اور الله نیک 148

کاموں کو پسند کرتا ہے

 

ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ انِۡ تُطِيعُۡوا الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا يرَُدّوُۡكُمۡ �َٰ�ٓ اعَۡقاَبكُِمۡ فتَـَنقۡلَبِوُۡا ٰ ي
خٰسِرِينَۡ  149

 
اے ایمان والو اگر تم کافروں کا کہا مانو گے تو وه تمہیں الٹے پاؤں 149

پھیر دیں گے پھر تم نقصان میں جا پڑو گے

ُ مَوۡلٰ�كُمۡ ۚ وَهُوَ خَيرُۡ الن�صِرِينَۡ  150  بلَِ ا��
بلکہ الله تمہارا مددگار ہے اور وه بہترین مدد کرنے والا ہے 150 

 

ۚ    لۡ بهِٖ سُلطٰۡناً ِ مَا لمَۡ يَُ�ِّ عۡبَ بِمَاۤ اشَۡرَكُوۡا باِ�� سَنلُِۡ�ۡ فىِۡ قُلوُۡبِ الذَِّينَۡ كفَرَُوا الرُّ
لمِِينَۡ  151 وَمَاوٰۡ�هُمُ الناَّرُ ؕ وَ بِ�سَۡ مَثوَۡى الظ�

 

اب ہم کافروں کے دلوں میں ہیبت ڈال دیں گے اس لیے کہ انہوں نے 151
الله کا شریک ٹھیرایا جس کی اس نے کوئی دلیل نہیں اتاری اور ان کا

ٹھکانا دوزخ ہے اور ظالموں کا وه بہت بڑاٹھکانا ہے

 

ۤ اذِاَ فشَِلتۡمُۡ وَتـَناَزعَۡتمُۡ فىِ الاۡمَۡرِ وۡنهَُمۡ باِِذۡنِهٖ ۚ حَتى� ُ وَ�دَۡهٗۤ اذِۡ تحَُسُّ وَلقَدَۡ صَدَقكَُمُ ا��
نيۡاَ وَمنِكُۡمۡ مَّنۡ وَعصََ�تۡمُۡ مِّنۡۢ بعَۡدِ مَاۤ ارَٰ�كُمۡ مَّا تُحِبوُّۡنَ ؕ منِكُۡمۡ مَّنۡ يرُِّيدُۡ الدُّ

ُ ذُوۡ فضَۡلٍ      ۚ ثُمَّ صَرَفكَُمۡ عنَهُۡمۡ لِيَ�تۡلَيِكَُمۡ ۚ وَلقَدَۡ عفََا عنَكُۡمۡ ؕ وَ ا�� يرُِّيدُۡ الاۡخِٰرَةَ
�ََ� المُۡؤۡمنِِينَۡ  152

اور الله تو اپنا وعده تم سے سچا کر چکا جب تم اس کے حکم سے انہیں 152
قتل کرنے لگے یہاں تک کہ جب تم نے نامردی کی اور کام میں جھگڑا



 

ڈالا اور نافرمانی کی بعد اس کے کہ تم کو دکھا دی وه چیز جسے تم پسند
کرتے تھے بعض تم میں سے دنیا چاہتے تھے اور بعض تم میں سے
آخرت کے طالب تھےپھر تمہیں ان سے پھیر دیا تاکہ تمہیں آزمائے

اورالبتہ تحقیق تمہیں اس نے معاف کردیا ہے اور الله ایمانداروں پر فضل
والا ہے

 

ا ۢ سُوۡلُ يدَۡعُوۡكُمۡ فىِۤۡ اخُۡرٰ�كُمۡ فاَثَاَبكَُمۡ غَمًّ الرَّ اذِۡ تُصۡعِدُوۡنَ وَلاَ تلَوۡٗنَ �َٰ�ٓ احََدٍ وَّ
ُ خَبيرٌِۡۢ بِمَا تعَۡمَلوُۡنَ  153 بغِمٍَّ لـِّكَيلاَۡ تحَۡزَنوُۡا �َٰ� مَا فاَتكَُمۡ وَلاَ مَاۤ اصََابكَُمۡ ؕ وَا��

 

جس وقت تم چڑھے جاتے تھے اور کسی کو مڑ کر نہ دیکھتے تھے 153
اور رسول تمہیں تمہارےپیچھے سے پکار رہا تھا سو الله نے تمہیں اس
کی پاداش میں غم دیا بسبب غم دینے کے تاکہ تم مغموم نہ ہو اس پر جو
ہاتھ سے نکل گئی اور نہ اس پر جو تمہیں پیش آئی اور الله خبردار ہے

اس چیز سے جو تم کرتے ہو

 

ثُمَّ انَزَۡلَ �لَيَكُۡمۡ مِّنۡۢ بعَۡدِ الغۡمَِّ امَنَةًَ نعُّاَسًا يغَّٰۡ� طَإٓ�ِفَةً مّنِكُۡمۡ ۙ وَطَإٓ�ِفَةٌ قدَۡ
ِ �يرََۡ الحَۡـقِّ ظَنَّ الجَۡـاهِليِةَِّ ؕ يقَُوۡلوُۡنَ هَلۡ لنَّاَ مِنَ تهُۡمۡ انَفُۡسُهُمۡ يظَُنوُّۡنَ باِ�� اهََمَّ

ِ ؕ يخُۡفُوۡنَ فىِۤۡ انَفُۡسِهِمۡ مَّا لاَ يبُدُۡوۡنَ لكََ ؕ ءٍ ؕ قُلۡ انَِّ الاۡمَۡرَ �لُهَّٗ ِ�� الاۡمَۡرِ مِنۡ َ�ۡ
  ؕ قُلۡ لوَّۡ كُ�تۡمُۡ فىِۡ بُيوُۡتِكُمۡ لبرَََزَ ءٌ مَّا قُتلِنۡاَ هٰهنُاَ يقَُوۡلوُۡنَ لوَۡ �اَنَ لنَاَ مِنَ الاۡمَۡرِ َ�ۡ

صَ ُ مَا فىِۡ صُدُوۡرِكُمۡ وَلِيمَُحِّ الذَِّينَۡ كُتبَِ �لَيَهِۡمُ القۡتَلُۡ الىِٰ مضََاجِعِهِمۡ ۚ وَلِيَ�تَِۡ�َ ا��
دُوۡرِ  154 ُ �لَيِمٌۡۢ بذَِاتِ الصُّ مَا فىِۡ قُلوُۡبكُِمۡ ؕ وَا��

ھر الله نے اس غم کے بعد تم پر چین یعنی اونگھ بھیجی اس نے 154
بعضوں کو تم میں سے ڈھانک لیا اور بعضوں کو اپنی جان کا فکر لڑ رہا



 

تھا الله پر جھوٹے خیال جاہلوں جیسے کر رہے تھے کہتے تھے ہمارے
ہاتھ میں کچھ کام ہے کہہ دو کہ سب کام الله کے ہاتھ میں ہے وه اپنے دل

میں چھپاتے ہیں جو تیرے سامنے ظاہر نہیں کرتے کہتے ہیں اگر ہمارے
ہاتھ میں کچھ کام ہوتا تو ہم اس جگہ مارے نہ جاتے کہہ دو اگر تم اپنے

گھروں میں ہوتے البتہ اپنے گرنے کی جگہ پرباہر نکل آتے وه لوگ جن
پر قتل ہونا لکھا جا چکا تھا اور تاکہ الله آزمائے جو تمہارے سینوں میں

ہے اور تاکہ اس چیز کو صاف کردے جو تمہارے دلوں میں ہے اور الله
دلوں کے بھید جاننے والا ہے

 ۷ع

يطٰۡنُ ببِعَۡضِ مَا انَِّ الذَِّينَۡ توََلوَّۡا منِكُۡمۡ يوَۡمَ التََۡ� الجَۡمۡعنِٰۙ انِمََّا اسۡتزََلهَُّمُ الشَّ
155  ٌۡغفَُوۡرٌ حَليِم َ ُ عنَهُۡمۡ ؕ انَِّ ا��   ۚ وَلقَدَۡ عفََا ا�� كَسَبوُۡا

 ۷ع

بے شک وه لوگ جو تم میں پیٹھ پھیر گئے جس دن دونوں فوجیں ملیں 155
سو شیطان نے ان کے گناه کے سبب سے انہیں بہکا دیا تھا اور الله نے ان

کو معاف کر دیا ہے بے شک الله بخشنے والا تحمل کرنے والا ہے

 

ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تكَُوۡنوُۡا �اَلذَِّينَۡ كفَرَُوۡا وَقاَلوُۡا لاِخِۡوَانِهِمۡ اذِاَ ضَرَبُوۡا فىِ ٰ ي
ُ ذٰ لكَِ  ۚ لِيجَۡعلََ ا�� ى لوَّۡ �اَنوُۡا عِندَۡناَ مَا مَاتُوۡا وَمَا قُتلِوُۡا الاۡرَۡضِ اوَۡ �اَنوُۡا غُزًّ

ُ بِمَا تعَۡمَلوُۡنَ بصَِيرٌۡ  156 ُ يُۡ�ٖ وَيمُِيتُۡ ؕ وَ ا�� حَسۡرَةً فىِۡ قُلوُۡبِهِمۡ ؕ وَا��
اے ایمان والو تم ان لوگو ں کی طرح نہ ہو جو کافر ہوئے اور وه اپنے 156
بھائیوں سے کہتے ہیں جب وه ملک میں سفر پر نکلیں یا جہاد پر جائیں

اگر ہمارے پاس رہتے تو نہ مرتے اور نہ مارے جاتے تاکہ الله اس خیال



 
سے ان کے دلوں میں افسوس ڈالے اور الله ہی جلاتا اور مارتا ہے اور

الله تمہارے سب کاموں کو دیکھنے والا ہے

 

ا يجَۡمَعُوۡنَ  157 مَّ ِ وَرَحۡمَةٌ خَيرٌۡ مِّ ِ اوَۡ مُتمُّۡ لمََغفِۡرَةٌ مِّنَ ا�� وَلَ�نِٕۡ قُتلِتۡمُۡ فىِۡ سَِ�يلِۡ ا��

 
اور اگر تم الله کی راه میں مارے گئے یا مر گئے تو الله کی بخشش اور 157

اس کی مہربانی اس چیز سے بہتر ہے جو وه جمع کرتے ہیں

ِ تُحۡشَرُوۡنَ  158  وَلَ�نِٕۡ مُّتمُّۡ اوَۡ قُتلِتۡمُۡ لاَ الىَِ ا��

 
اوراگرتم مرگئے یا مارے گئے تو البتہ تم سب الله ہی کے ہاں جمع 158

کیے جاؤ گے

 

 َِوۡا مِنۡ حَوۡلك ا �لَيِظَۡ القۡلَبِۡ لاَنفْضَُّ ِ لنِتَۡ لهَُمۡ ۚ وَلوَۡ كُنتَۡ فظًَّ فبَمَِا رَحۡمَةٍ مِّنَ ا��
ِ ؕ انَِّ فاَعۡفُ عنَهُۡمۡ وَاسۡتغَفِۡرۡ لهَُمۡ وَشَاوِرۡهُمۡ فىِ الاۡمَۡرِ ۚ فاَِذاَ عزََمۡتَ فتَوََ�لَّۡ �ََ� ا��

َ يحُِبُّ المُۡتوََ�ِّلينَِۡ  159 ا��

 

پھر الله کی رحمت کے سبب سے تو ان کے لیے نرم ہو گیا اور اگرتو 159
تند خو اور سخت دل ہوتا تو البتہ تیرے گرد سے بھاگ جاتے پس انہیں

معاف کردے اور ان کے واسطے بخشش مانگ او رکام میں ان سے
مشوره لیا کر پھر جب تو اس کام کا اراده کر چکا تو الله پر بھروسہ کر

بے شک الله توکل کرنے والے لوگوں کو پسند کرتا ہے

 

ُ فلاََ �اَلبَِ لـَكُمۡ ۚ وَانِۡ يخَّۡذُلكُۡمۡ فمََنۡ ذاَ الذَِّىۡ ينَصُۡرُكُمۡ مِّنۡۢ انِۡ ينَّصُۡرۡكُمُ ا��
ِ فلَۡ�تَوََ�لَِّ المُۡؤۡمنِوُۡنَ  160   ؕ وَ�ََ� ا�� بعَۡدِهٖ



 

ااگر الله تمہاری مدد کرے گا تو تم پر کوئی غالب نہ ہوسکے گا اور 160
اگر اس نے مدد چھوڑ دی تو پھر ایسا کون ہے جو اس کے بعد تمہاری

مدد کر سکے اور مسلمانوں کو الله ہی پر بھروسہ کرنا چاہیے

 

 ۚ ثُمَّ تُوَفى� �لُُّ نفَۡسٍ ٍ انَۡ يغَّلَُّ ؕ وَمنَۡ يغَّلۡلُۡ ياَتِۡ بِمَا �لََّ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ  وَمَا �اَنَ لِ�بىَِّ
مَّا كَسَبتَۡ وَهُمۡ لاَ يظُۡلمَُوۡنَ  161

 

اور کسی نبی کو یہ لائق نہیں کہ خیانت کرے گااور جو کوئی خیانت 161
کرے گا اس چیز کو قیامت کے دن لائے گا جو خیانت کی تھی پھر ہر

کوئی پورا پالے گا جو اس نے کمایا تھا اور وه ظلم نہیں کیے جائیں گے

 

ِ وَمَاوٰۡ�هُ جَهنَمَُّ ؕ وَ بِ�سَۡ المَۡصِيرُۡ  ِ كَمَنۡۢ بآَءَ بِسَخَطٍ مِّنَ ا�� افَمََنِ اتبَّعََ رِضۡوَانَ ا��
162

 

آیا وه شخص جو الله کی رضا کا تابع ہے اس کے برابر ہو سکتا ہے 162
جو غضب الہیٰ کا مستحق ہوا اور اس کا ٹھکانہ دوزخ ہے اور کیسی وه

بری جگہ ہے

ُ بصَِيرٌۡۢ بِمَا يعَۡمَلوُۡنَ  163    ؕ وَا�� ِ هُمۡ درََجٰتٌ عِندَۡ ا��

 
الله کے ہاں لوگوں کے مختلف درجے ہیں اور الله دیکھتا ہے جو کچھ 163

وه کرتے ہیں

ُ �ََ� المُۡؤۡمنِِينَۡ اذِۡ بعَثََ فيِهِۡمۡ رَسُوۡلاً مِّنۡ انَفُۡسِهِمۡ يتَلۡوُۡا �لَيَهِۡمۡ ايٰتٰهِٖ لقَدَۡ منََّ ا��
  ۚ وَانِۡ �اَنوُۡا مِنۡ قبَلُۡ لَِ�ۡ ضَللٍٰ مّبُينٍِۡ  164 يهِۡمۡ وَيعُلَمُِّهُمُ الكِۡتبَٰ وَالحِۡكۡمَةَ وَيزَُكِّ



النصف  

النصف  

الله نے ایمان والوں پر احسان کیا ہے جو ان میں انہیں میں سے رسول 164
بھیجا ان پر اس کی آیتیں پڑھتا ہے اور انہیں پاک کرتا ہے اور انہیں

کتاب اور دانش سکھاتا ہے اگرچہ وه اس سے پہلے صریح گمراہی میں
تھے

 

اۤ اصََابتَكُۡمۡ مُّصِ�بۡةٌَ قدَۡ اصََ�تۡمُۡ مِّثلۡيَهۡاَ ۙ قُلتۡمُۡ انىَ� هذَٰا ؕ قُلۡ هُوَ مِنۡ عِندِۡ اوََلمََّ
ءٍ قدَِيرٌۡ  165 َ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ   ؕ انَِّ ا�� انَفُۡسِكُمۡ

 

کیا جب تمہیں ایک تکلیف پہنچی حالانکہ تم تو اس سے دو چند تکلیف 165
پہنچا چکے ہو تو کہتے ہو یہ کہاں سے آئی کہہ دو یہ تکلیف تمہیں

تمہاری طرف سے پہنچی ہے بے شک الله ہر چیز پر قادر ہے

 166  ۙ ِ وَلِيعَلۡمََ المُۡؤۡمنِِينَۡ وَمَاۤ اصََابكَُمۡ يوَۡمَ التََۡ� الجَۡمۡعنِٰ فبَاِِذۡنِ ا��

 
اور جو کچھ تمہیں اس دن پیش آیا جس دن دونوں جماعتیں ملیں سو الله 166

کے حکم سے ہوا او رتاکہ الله ایمان دارو ں کو ظاہر کر دے

 

  ۚ قاَلوُۡا لوَۡ ِ اوَِ ادۡفعَُوۡا   ۖۚ وَقِيلَۡ لهَُمۡ تعَاَلوَۡا قاَتلِوُۡا فىِۡ سَِ�يلِۡ ا��  وَلِيعَلۡمََ الذَِّينَۡ ناَفقَُوۡا
نعَلۡمَُ قتِاَلاً لاَّ تبَّعَنۡكُٰمۡ ؕ هُمۡ للِكُۡفۡرِ يوَۡمَ�ِٕذٍ اقَرَۡبُ منِهُۡمۡ للاِِۡيمَۡانِ ۚ يقَُوۡلوُۡنَ باِفَۡوَاهِهِمۡ

ُ اَ�لۡمَُ بِمَا يكَۡتُمُوۡنَ ۚ  167 مَّا لَ�سَۡ فىِۡ قُلوُۡبِهِمۡ ؕ وَا��
اور تاکہ منافقوں کو ظاہر کر دے اور انہیں کہا گیا تھا کہ آؤ الله کی راه 167
میں لڑو یا دشمنوں کو دفع کرو تو انہوں نے کہا اگر ہمیں علم ہوتا کہ آج
جنگ ہو گی تو ہم ضرور تمہارے ساتھ چلتے وه اس وقت بہ نسبت ایمان

کے کفر سے زیاده قریب تھے وه اپنے مونہوں سے وه باتیں کہتے ہیں



 
جو ان کے دلو ں میں نہیں ہیں اور جو کچھ وه چھپاتے ہیں الله اس کو

خوب جانتا ہے

 

  ؕ قُلۡ فاَدۡرَءُوۡا عنَۡ انَفُۡسِكُمُ الَذَِّينَۡ قاَلوُۡا لاِخِۡوَانِهِمۡ وَقعَدَُوۡا لوَۡ اطََاعُوۡناَ مَا قُتلِوُۡا
المَۡوۡتَ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ  168

 

یہ وه لوگ ہیں جو اپنے بھائیوں سے کہتے ہیں حالانکہ خود بیٹھ رہے 168
تھے اگر وه ہماری بات مانتے تو قتل نہ کیے جاتے کہہ دو اگر تم سچے

ہو تو اپنی جانوں سے موت کو ہٹا دو

  ؕ بلَۡ احَۡيآَءٌ عِندَۡ رَبِّهِمۡ يرُۡزقَُوۡنَۙ  169  ِ امَۡوَاتاً وَلاَ تحَۡسَبنََّ الذَِّينَۡ قُتلِوُۡا فىِۡ سَِ�يلِۡ ا��

 
اور جو لوگ الله کی راه میں مارے گئے ہیں انہیں مرده نہ سمجھو بلکہ 169

وه زنده ہیں اپنے رب کے ہاں سے رزق دیے جاتے ہیں

 

 ۙ وَيسَۡتبَشِۡرُوۡنَ باِلذَِّينَۡ لمَۡ يلَحَۡقُوۡا بِهِمۡ مِّنۡ ُ مِنۡ فضَۡلهِٖ فرَِحِينَۡ بِمَاۤ اتٰٰ�هُمُ ا��
خَلفِۡهِمۡۙ اَ لاَّ خَوۡفٌ �لَيَهِۡمۡ وَلاَ هُمۡ يحَۡزَنوُۡنَ ۘ  170

 

الله نے اپنے فضل سے جو انہیں دیا ہے اس پر خوش ہونے والے ہیں 170
اور ان کی طرف سے بھی خوش ہوتے ہیں جو ابھی تک ان کے پیچھے

سے ان کے پاس نہیں پہنچے اس لئے کہ نہ ان پر خوف ہے او رنہ وه
غم کھائیں گے

  ۚۛ  171  ۸ع َ لاَ يضُِيعُۡ اجَۡرَ المُۡؤۡمنِِينَۡ انََّ ا�� ِ وَفضَۡلٍۙ وَّ يسَۡتبَشِۡرُوۡنَ بنِعِۡمَةٍ مِّنَ ا��

  ۸ع
الله کی نعمت اور فضل سے خوش ہوتے ہیں اوراس بات سے کہ الله 171

ایمانداروں کی مزدوری کو ضائع نہیں کرتا



 

  ۛؕ للِذَِّينَۡ احَۡسَنوُۡا سُوۡلِ مِنۡۢ بعَۡدِ مَاۤ اصََابهَُمُ القۡرَۡحُ ِ وَالرَّ الَذَِّينَۡ اسۡتجََابُوۡا ِ��
منِهُۡمۡ وَاتَّقوَۡا اجَۡرٌ عَظِيمٌۡ ۚ  172

 

جن لوگو ں نے الله اور اس کے رسول کا حکم مانا بعد اس کے کہ 172
انہیں زخم پہنچ چکے تھے جو ان میں سے نیک ہیں اور پرہیزگارہوئے

ان کے لیے بڑا اجر ہے

 

ۖ   الَذَِّينَۡ قاَلَ لهَُمُ الناَّسُ انَِّ الناَّسَ قدَۡ جَمَعُوۡا لـَكُمۡ فاَخۡشَوۡهُمۡ فزََادهَُمۡ ايِمَۡاناً
ُ وَنعِۡمَ الوَۡكِيلُۡ  173 قاَلوُۡا حَسۡ�نُاَ ا�� وَّ

 

جنہیں لوگوں نے کہا کہ مکہ والوں نے تمہارے مقابلے کے لیے 173
سامان جمع کیا ہے سوتم ان سے ڈرو تو ان کا ایمان اور زیاده ہوا اور کہا

کہ ہمیں الله کافی ہے اور وه بہترین کارساز ہے

 

ُ   ؕ وَا�� ِ اتبَّعَُوۡا رِضۡوَانَ ا��  ۙ وَّ ِ وَفضَۡلٍ لمَّۡ يمَۡسَسۡهُمۡ سُوۡءٌٓ فاَنقْلَبَوُۡا بنِعِۡمَةٍ مِّنَ ا��
ذُوۡ فضَۡلٍ عَظِيمٍۡ  174

 

پھر مسلمان الله کی نعمت اور فضل کے ساتھ لوٹ آئے انہیں کوئی 174
تکلیف نہ پہنچی اور الله کی مرضی کے تابع ہوئے اور الله بڑے فضل

والا ہے

 

فُ اوَۡلِيآَءهَٗ فلاََ تخََافُوۡهُمۡ وَخَافُوۡنِ انِۡ كُ�تۡمُۡ مُّؤۡمنِِينَۡ  175 يطٰۡنُ يخَُوِّ انِمََّا ذلٰكُِمُ الشَّ

 
سویہ شیطان ہے کہ اپنے دوستوں سے ڈراتا ہے پس تم ان سے مت 175

ڈرو اورمجھ سے ڈرو اگر تم ایمان دار ہو



 

ُ   ؕ يرُِيدُۡ ا�� ا َ شَيۡ�ـًٔ وا ا�� وَلاَ يحَۡزُنكَۡ الذَِّينَۡ يسَُارِعُوۡنَ فىِ الكُۡفۡرِ ۚ انِهَُّمۡ لنَۡ يضَُّرُّ
  ۚ وَلهَُمۡ �ذََابٌ عَظِيمٌۡ  176 ا فىِۡ الاۡخِٰرَةِ الاََّ يجَۡعلََ لهَُمۡ حَظًّ

 

اور وه لوگ آپ ے غم میں نہ ڈال دیں جو کفر کی طرف دوڑتے ہیں 176
وه الله کا کچھ نہیں بگاڑیں گے الله اراده کرتا ہے کہ آخرت میں انہیں

کوئی حصہ نہ دے اوران کے لیے بڑا عذاب ہے

  ۚ وَلهَُمۡ �ذََابٌ اَ لِيمٌۡ  177  ا َ شَيۡ�ـًٔ وا ا�� انَِّ الذَِّينَۡ اشۡترَوَُا الكُۡفۡرَ باِلاۡيِمَۡانِ لنَۡ يضَُّرُّ

 
جنہوں نے ایمان کے بدلے کفر خرید لیا وه الله کا کچھ نہیں بگاڑیں گے 177

اور ان کے لیے دردناک عذاب ہے

 

نَفُۡسِهِمۡ ؕ انِمََّا نمُِۡ�ۡ لهَُمۡ لِيزَۡداَدُوۡاۤ وَلاَ يحَۡسَبنََّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ انَمََّا نمُِۡ�ۡ لهَُمۡ خَيرٌۡ لاِّ
 ۚ وَلهَُمۡ �ذََابٌ مُّهِينٌۡ  178 اثِۡمًا 

 

اور کافر یہ نہ سمجھیں کہ ہم جو انہیں مہلت دیتے ہیں یہ ان کے حق 178
میں بھلائی ہے ہم انہیں مہلت اس لیے دیتے ہیں کہ وه گناه میں زیادتی

کریں اور ان کے لیے خوار کرنے والا عذاب ہے

 

يِّبِ ؕ ُ لِيذََرَ المُۡؤۡمنِِينَۡ �َٰ� مَاۤ انَـۡتمُۡ �لَيَهِۡ حَتى� يمَِيزَۡ الخَِۡ�يثَۡ مِنَ الطَّ مَا �اَنَ ا��
 ُسُلهِٖ منَۡ يشََّآء َ يجَۡ�بىَِۡ مِنۡ رُّ ُ لِيطُۡلعِكَُمۡ �ََ� الغۡيَبِۡ وَ لكِٰنَّ ا�� وَمَا �اَنَ ا��

ِ وَرُسُلهِٖ ۚ وَانِۡ تُؤۡمنِوُۡا وَتتَقَُّوۡا فلَـَكُمۡ اجَۡرٌ عَظِيمٌۡ  179 فاَمٰنِوُۡا باِ��
الله مسلمانوں کو اس حالت پر رکھنا نہیں چاہتا جس پر اب تم ہو جب 179

تک کہ ناپاک کو پاک سے جدا نہ کر دے اورالله کا یہ طریقہ نہیں ہے کہ
تمہیں غیب پر مطلع کر دے لیکن الله اپنے رسولوں میں جسے چاہے چن



 
لیتا ہے سو تم الله اور اس کے رسول پر ایمان لاؤ اور پرہیزگاری کرو تو

تمہارے لیے بہت بڑا اجر ہے

 ۹ع

ُ مِنۡ فضَۡلهِٖ هُوَ خَيـۡرًا لهَُّمۡ ؕ بلَۡ هُوَ شَرٌّ وَلاَ يحَۡسَبنََّ الذَِّينَۡ يبَخَۡلوُۡنَ بِمَاۤ اتٰٰ�هُمُ ا��

ُ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ؕ وَا�� ِ مِيرۡاَثُ السَّ   ؕ وَ ِ�� قُوۡنَ مَا بخَِلوُۡا بهِٖ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ لهَُّمۡ ؕ سَيطَُوَّ
180  ٌِۡبِمَا تعَۡمَلوُۡنَ خَبير

 ۹ع

اور جو لوگ اس چیز پر بخل کرتے ہیں جو الله نے ان کو اپنے فضل 180
سے دی ہے وه یہ خیال نہ کریں کہ بخل ان کے حق میں بہتر ہے بلکہ یہ

ان کے حق میں براہے قیامت کے دن وه مال طوق بناا کر ان کے گلوں
میں ڈالا جائے گا جس میں وه بخل کرتے تھے اور الله ہی آسمانوں اور

زمین کا وارث ہے اور جو کچھ تم کرتے ہو الله اسے جانتا ہے

 

  ۘ سَنكَۡتبُُ مَا قاَلوُۡا نحَۡنُ اغَِۡ�يآَءُ َ فقَيرٌِۡ وَّ ُ قوَۡلَ الذَِّينَۡ قاَلوُۡاۤ انَِّ ا�� عَ ا�� لقَدَۡ سمَِ
نقَُوۡلُ ذُوۡقُوۡا �ذََابَ الحَۡرِيقِۡ  181  ۙۚ وَّ وَقتَلۡهَُمُ الاۡنَِۢۡ�يآَءَ بغِيرَِۡ حَقٍّ

 

بے شک الله نے ان کی بات سنی ہے جنہوں نے کہا کہ بے شک الله 181
فقیر ہے اور ہم دولت مند ہیں اب ہم ان کی بات لکھ رکھیں گے اور جو
انہوں نے انبیاء کے ناحق خون کیے ہیں اور کہیں گے کہ جلتی آگ کا

عذاب چکھو

مٍ للِّعَِۡ�يدِۡ ۚ  182  َ لَ�سَۡ بِظَلاَّ مَتۡ ايَدِۡيكُۡمۡ وَانََّ ا�� ذٰ لكَِ بِمَا قدََّ

 
یہ اس چیز کے بدلےہے جو تمہارے ہاتھوں نے آگے بھیجا اور الله 182

بندوں پر ظلم نہیں کرتا



 

َ عَهِدَ الَِ�نۡاَۤ الاََّ نؤُۡمِنَ لرَِسُوۡلٍ حَتى� ياَتِۡ�نَاَ بقُِرۡباَنٍ تاَۡ�لُهُُ الناَّرُ ؕ قُلۡ الَذَِّينَۡ قاَلوُۡاۤ انَِّ ا��
قدَۡ جَآءكَُمۡ رُسُلٌ مِّنۡ قبَِۡ�ۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ وَباِلذَِّىۡ قُلتۡمُۡ فلَمَِ قتَلَتُۡمُوۡهُمۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ

صٰدِقينَِۡ  183

 

وه لوگ جو کہتے ہیں کہ الله نے ہمیں حکم فرمایا تھا کہ ہم کسی پیغمبر 183
پر ایمان نہ لائیں یہاں تک کہ وه ہمارے پاس قربانی لائے کہ اسے آگ
کھا جائے کہہ دو مجھ سے پہلے کتنے رسول نشانیاں لے کر تمہارے

پاس آئے اور یہ نشانی بھی جو تم کہتے ہو پھر انہیں تم نے کیوں قتل کیا
اگر تم سچے ہو

 

برُِ وَالكِۡتبِٰ المُۡنِيرِۡ  بَ رُسُلٌ مِّنۡ قبَلۡكَِ جَآءُوۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ وَالزُّ بُوۡكَ فقَدَۡ كُذِّ فاَِنۡ كَذَّ
184

 
پھر اگر یہ تجھے جھٹلائیں تو تجھ سے پہلے بہت سے رسول جھٹلائے 184

گئے جو نشانیاں اور صحیفے اور روشن کتاب لائے

 

�لُُّ نفَۡسٍ ذإَٓ�ِقةَُ المَۡوۡتِ ؕ وَانِمََّا تُوَفَّوۡنَ اجُُوۡرَكُمۡ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ ؕ فمََنۡ زُحۡزِحَ عنَِ
نيۡاَۤ الاَِّ مَتاَعُ الغۡرُُوۡرِ  185 الناَّرِ وَادُۡخِلَ الجَۡـنةََّ فقَدَۡ فاَزَ  ؕ وَمَا الحَۡيوٰةُ الدُّ

 

ہر جان موت کا مزه چکھنے والی ہے اور تمہیں قیامت کے دن پورے 185
پورے بدلے ملیں گے پھر جو کوئی دوزخ سے دور رکھا گیا اور بہشت

میں داخل کیا گیا سو وه پورا کامیاب ہوا اور دنیا کی زندگی سوائے
دھوکے کی پونجی کے اور کچھ نہیں



 

لـَ�بُلۡوَُنَّ فىِۤۡ امَۡوَالكُِمۡ وَانَفُۡسِكُمۡ وَلـَ�سَۡمَعُنَّ مِنَ الذَِّينَۡ اوُۡتُوا الكِۡتبَٰ مِنۡ قبَلۡكُِمۡ
وۡا وَتتَقَُّوۡا فاَِنَّ ذلٰكَِ مِنۡ عزَۡمِ الاۡمُُوۡرِ  وَمِنَ الذَِّينَۡ اشَۡرَكُوۡاۤ اذَىً كَِ�يـۡرًا ؕ وَانِۡ تصَۡبرُِ

186

 

البتہ تم اپنے مالوں اور جانوں میں آزمائے جاؤ گے اور البتہ پہلی 186
کتاب والوں اور مشرکوں سے تم بہت بدگوئی سنو گے اور اگر تم نے

صبر کیا اور پرہیزگاری کی تو یہ ہمت کے کاموں میں سے ہے

 

�نُهَّٗ للِناَّسِ وَلاَ تكَۡتُمُوۡنهَٗ فَ�بَذَُوۡهُ ِّ ُ مِ�ثۡاَقَ الذَِّينَۡ اوُۡتُوۡا الكِۡتبَٰ لتَبُيَ وَاذِۡ اخََذَ ا��
وَرَآءَ ظُهُوۡرِهِمۡ وَ اشۡترَوَۡا بهِٖ ثمََناً قلَيِلاًۡؕ فبَِ�سَۡ مَا يشَۡترَُوۡنَ  187

 

اور جب الله نے اہلِ کتاب سے یہ عہد لیا کہ اسے لوگوں سے ضرور 187
بیان کرو گے اورنہ چھپاؤ گے انہوں نے وه عہد اپنی پیٹھ کے پیچھے

پھینک دیا اور اس کے بدلے میں تھوڑا سا مول خرید کیا سو کیا ہی برا
ہے جو وه خریدتے ہیں

 

يحُِبوُّۡنَ انَۡ يحُّۡمَدُوۡا بِمَا لمَۡ يفَۡعلَوُۡا فلاََ لاَ تحَۡسَبنََّ الذَِّينَۡ يفَۡرَحُوۡنَ بِمَاۤ اتَوَْا وَّ
تحَۡسَ�نَهَُّمۡ بِمَفَازةٍَ مِّنَ العۡذََابِ ۚ وَلهَُمۡ �ذََابٌ اَ لِيمٌۡ  188

 

مت گمان کر ان لوگوں کو جو خوش ہوتے ہیں جو کرتے ہیں اور 188
چاہتے ہیں کہ اس چیز کے ساتھ تعریف کیے جائیں جو انہوں نے کی پس
ہر گز تو انہیں عذاب سے خلاصی پانے والا خیال نہ کر اور ان کے لیے

دردناک عذاب ہے

ءٍ قدَِيرٌۡ  ۱۰ 189ع ُ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ؕ وَا�� ِ مُلكُۡ السَّ وَِ��



 ۱۰ع
اور آسمانوں اور زمین کی بادشاہی الله ہی کے واسطے ہے اور الله ہر 189

چیز پر قادر ہے

 190  ۖۚ  وُلىِ الاۡلَبۡاَبِ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ وَاخۡتلاَِفِ اليَّلِۡ وَالنهَّاَرِ لاَيٰتٍٰ لاِّ انَِّ فىِۡ خَلقِۡ السَّ

 
بے شک آسمان اور زمین کے بنانے اور رات اور دن کے آنے جانے 190

میں البتہ عقلمندوں کے لیے نشانیاں ہیں

 

مٰوتِٰ رُوۡنَ فىِۡ خَلقِۡ السَّ �َٰ� جُنوُۡبِهِمۡ وَيتَفََكَّ قعُُوۡداً وَّ َ قِياَماً وَّ الذَِّينَۡ يذَۡكُرُوۡنَ ا��
وَالاۡرَۡضِ ۚ رَبنَّاَ مَا خَلقَۡتَ هذَٰا باَطِلاً ۚ سُبحٰۡنكََ فقَنِاَ �ذََابَ الناَّرِ  191

 

وه جو الله کو کھڑے اور بیٹھے اور کروٹ پر لیٹے یاد کرتے ہیں اور 191
(کہتے ہیں) اے ہمارے آسمان اور زمین کی پیدائش میں فکر کرتے ہیں 

رب تو نے یہ بےفائده نہیں بنایا توسب عیبوں سے پاک ہے سو ہمیں
دوزح کے عذاب سے بچا

لمِِينَۡ مِنۡ انَصَۡارٍ  192    ؕ وَمَا للِظ� رَبنَّاَۤ انِكََّ منَۡ تُدۡخِلِ الناَّرَ فقَدَۡ اخَۡزَيتۡهَٗ

 
اے رب ہمارے جسے تو نے دوزخ میں داخل کیا سو تو نے اے رسوا 192

کیا اور ظالموں کا کوئی مددگار نہیں ہوگا

 

  ۖ رَبنَّاَ فاَغۡفِرۡ لنَاَ عنۡاَ مُناَدِياً ينُّاَدِىۡ للاِِۡيمَۡانِ انَۡ امٰنِوُۡا برَِبكُِّمۡ فاَمٰنَاَّ رَبنَّاَۤ انِنَّاَ سمَِ
ِّاتٰنِاَ وَتوََفنَّاَ مَعَ الاۡبَرَۡارِ ۚ  193 ذُنوُۡبنَاَ وَكفَِّرۡ عنَاَّ سَي

ہم نے ایک پکارنے والے سے سنا جو ایمان لانے کو پکارتا تھا کہ 193
اپنے رب پر ایمان لاؤ سو ہم ایمان لائے اے رب ہمارے اب ہمارے گناه

بخش دے اور ہم سے ہمارا برائیاں دو رکردے اور ہمیں نیک لوگو ں کے
ساتھ موت دے



 

 

  ؕ انِكََّ لاَ تُخۡلفُِ المِۡيعۡاَدَ  رَبنَّاَ وَاتٰنِاَ مَا وَ�دَتنَّاَ �َٰ� رُسُلكَِ وَلاَ تُخۡزِناَ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ
194

 

اے رب ہمارے او رہمیں دے جو تو نےہم سے اپنے رسولوں کے 194
ذریعے سے وعده کیا ہے اور ہمیں قیامت کے دن رسوا نہ کر بے شک

تو وعده کے خلاف نہیں کرتا

 

ۡ لاَۤ اضُِيعُۡ عَمَلَ �اَمِلٍ مّنِكُۡمۡ مِّنۡ ذكَرٍَ اوَۡ انُثۡىٰ  ۚ بعَضُۡكُمۡ فاَسۡتجََابَ لهَُمۡ رَبّهُُمۡ انىَِّ
مِّنۡۢ بعَۡضٍ  ۚ فاَلذَِّينَۡ هَاجَرُوۡا وَاخُۡرِجُوۡا مِنۡ دِياَرِهِمۡ وَاوُۡذُوۡا فىِۡ سَِ�يِۡ�ۡ وَقتٰلَوُۡا وَقُتلِوُۡا

ِّاتِٰهِمۡ وَلاَدُۡخِلنَهَُّمۡ جَن�تٍ تجَۡرِىۡ مِنۡ تحَۡتهِاَ الاۡنَهۡرُٰ ۚ ثوََاباً مِّنۡ لاَكُفَِّرَنَّ عنَهُۡمۡ سَي
ُ عِندَۡهٗ حُسۡنُ الثوََّابِ  195   ؕ وَ ا�� ِ عِندِۡ ا��

 

پھر ان کے رب نے ان کی دعا قبول کی کہ میں تم میں سے کسی کام 195
کرنے والے کا کام ضائع نہیں کرتا خواه مرد ہو یا عورت تم آپس میں

ایک دوسرے کے جز ہو پھر جن لوگوں نے وطن چھوڑا اور اپنے
گھروں سے نکالے گئے اور میری راه میں ستائے گئے او رلڑے اور

مارے گئے البتہ میں ان سے ان کی برائیاں دور کروں گا اور انہیں
باغوں میں داخل کروں گا جن کے نیچے نہریں بہتی ہوں گی یہ الله کے

ہاں سے بدلہ ہے

نكََّ تقَلَبُُّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا فىِ البۡلاَِدِؕ  196  لاَ يغَرَُّ
تجھ کو کافروں کا شہرو ں میں چلنا پھرنا دھوکہ نہ دے 196 



مَتاَعٌ قلَيِلٌۡ ثُمَّ مَاوٰۡ�هُمۡ جَهنَمَُّ ؕ وَ بِ�سَۡ المِۡهاَدُ  197 

 
یہ تھوڑا سا فائده ہے پھر ان کا ٹھکانا دوزخ ہے اوروه بہت برا 197

ٹھکاناہے

الثلاثة  

لكِٰنِ الذَِّينَۡ اتَّقوَۡا رَبَّهُمۡ لهَُمۡ جَن�تٌ تجَۡرِىۡ مِنۡ تحَۡتهِاَ الاۡنَهۡرُٰ خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَ نزُُلاً
ِ خَيرٌۡ للاِّۡبَرَۡارِ  198 ِ ؕ وَمَا عِندَۡ ا�� مِّنۡ عِندِۡ ا��

الثلاثة  

ے لیکن جو لوگ اپنے رب سے ڈرتے رہے ان کے لیے باغ ہیں جن 198
کے نیچے نہریں بہتی ہیں ان میں وه ہمیشہ رہیں گے یہ الله کے ہاں

مہمانی ہے اور جو الله کے ہاں ہے وه نیک بندوں کے لیے بدرجہا بہتر
ہے

 

ِ وَمَاۤ انُزِۡلَ الِيَكُۡمۡ وَمَاۤ انُزِۡلَ الِيَهِۡمۡ وَانَِّ مِنۡ اهَۡلِ الكِۡتبِٰ لمََنۡ يؤُّۡمِنُ باِ��
  ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ لهَُمۡ اجَۡرُهُمۡ عِندَۡ رَبِّهِمۡ ؕ ِ ثمََناً قلَيِلاًۡ  ۙ لاَ يشَۡترَُوۡنَ باِيٰتِٰ ا�� ِ خٰشِعِينَۡ ِ��

َ سَرِيعُۡ الحِۡسَابِ  199 انَِّ ا��

 

اور اہل کتاب میں بعض ایسے بھی ہیں جو الله پر ایمان لاتے ہیں اور 199
جو چیز تمہاری طرف نازل کی گئی اور جو ان کی طرف نازل کی گئی
الله کے سامنے عاجزی کرنے والے ہیں الله کی آیتوں پر تھوڑا مول نہیں

لیتے یہی ہیں جن کے لیے ان کے رب کے ہاں مزدوری ہے بے شک الله
جلد حساب لینے والا ہے

َ لعَلَكَُّمۡ تفُۡلحُِوۡنَ  ۱۱ 200ع وۡا وَصَابرُِوۡا وَرَابطُِوۡا وَاتَّقُوا ا�� ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا اصۡبرُِ ٰ ي
اے ایمان والو صبر کرو اور مقابلہ کے وقت مضبوط رہو اور لگے 200

رہو اور الله سے ڈرتے رہو تاکہ تم نجات پاؤ



 ۱۱ع
رُكُوۡ عَاتھَُا- ٢٣ سُوۡرَةُ النِّسَاء(مدني)اٰیٰاتھَُا-١٧۶

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 

خَلقََ منِهۡاَ زوَۡجَهاَ احِدَةٍ وَّ ۤـايَهُّاَ الناَّسُ اتَّقُوۡا رَبكَُّمُ الذَِّىۡ خَلقَكَُمۡ مِّنۡ نفَّۡسٍ وَّ ٰ ي
َ الذَِّىۡ تسََآءلَوُۡنَ بهِٖ وَالاۡرَۡحَامَ  ؕ انَِّ نِسَآءً  ۚ وَاتَّقُوا ا�� وَبثََّ منِهُۡمَا رِجَالاً كَثيرِۡاً وَّ

1 َ �اَنَ �لَيَكُۡمۡ رَقِ�بۡاً   ا��

 

1 اے لوگو اپنے رب سے ڈرو جس نے تمہیں ایک جان سے پیدا کیا اور 
اسی جان سے اس کا جوڑا بنایا اور ان دونوں سے بہت سے مرد اور

عورتیں پھیلائیں اس الله سے ڈرو جس کا واسطہ دے کر تم ایک دوسرے
اپنا حق مانگتے ہو اور رشتہ داری کے تعلقات کو بگاڑنے سے بچو بے

شک الله تم پر نگرانی کر رہا ہے

 

يِّبِ وَلاَ تاَۡ�لُوُۡاۤ امَۡوَالهَُمۡ  الىِٰٓ لوُا الخَِۡ�يثَۡ باِلطَّ وَاٰ تُوا الۡ�تَٰٰ�ٓ امَۡوَالهَُمۡ  وَلاَ تَ�بَدََّ
2 امَۡوَالكُِمۡ ؕ انِهَّٗ �اَنَ حُوۡباً كبَيرِۡاً   

 
2 اوریتیموں کوان کے مال دے دو اور ناپاک کو پاک سے نہ بدلو اور ان 

کے مال اپنے مال کے ساتھ ملا کر نہ کھا جاؤ یہ بڑا گناه ہے

 

وَانِۡ خِفۡتمُۡ الاََّ تُقۡسِطُوۡا فىِ الۡ�تَٰٰ� فاَنكِْحُوۡا مَا طَابَ لـَكُمۡ مِّنَ ال�ِّسَآءِ مَ�نىٰۡ
وَثُلثَٰ وَرُبعَٰ   ۚ فاَِنۡ خِفۡتمُۡ الاََّ تعَۡدِلوُۡا فوََاحِدَةً اوَۡ مَا ملَـَكَتۡ ايَمَۡانكُُمۡ  ؕ ذٰ لكَِ ادَۡنىٰٓ الاََّ

3 تعَُوۡلوُۡا ؕ  



 

3 اور اگر تم یتیم لڑکیوں سے بے انصافی کرنے سے ڈرتے 
ہوتوجوعورتیں تمہیں پسند آئیں ان میں سے دو دو تین تین چار چار سے
نکاح کر لو اگر تمہیں خطره ہو کہ انصاف نہ کر سکو گے تو پھر ایک
ہی سے نکاح کرو جو لونڈی تمہارے ملک میں ہو وہی سہی یہ طریقہ

بے انصافی سے بچنے کے لیے زیاده قریب ہے

 

ءٍ مّنِهُۡ نفَۡسًا فَُ�لوُۡهُ   ؕ فاَِنۡ طِبنَۡ لـَكُمۡ عنَۡ َ�ۡ وَاٰ تُوا ال�ِّسَآءَ صَدُقتٰهِِنَّ نِحۡلةًَ 
4 ا   ًٔـا مَّرِيٓۡ�ـًٔ هَِ�يٓۡ�

 

4 اور عورتوں کو ان کے مہر خوشی سے دے دو پھر اگر وه اس میں 
سے اپنی خوشی سے تمہیں کچھ معاف کر دیں تو تم اسے مزه دار

خوشگوار سمجھ کر کھاؤ

 

ارۡزُقُوۡهُمۡ فيِهۡاَ ُ لـَكُمۡ قِيمًٰا وَّ فَهآَءَ امَۡوَالـَكُمُ التىَِّۡ جَعلََ ا�� وَلاَ تُؤۡتُوا السُّ
5 وَاكۡسُوۡهُمۡ وَقُوۡلوُۡا لهَُمۡ قوَۡلاً مَّعرُۡوۡفاً  

 

5 اور اپنے وه مال جنہیں الله نے تمہاری زندگی کے قیام کا ذریعہ بنایا 
ہے بے سمجھو کے حوالے نہ کرو البتہ انہیں ان مالوں سے کھلاتے او

رپہناتے رہو اور انہیں نصیحت کی بات کہتے رہو

 

�اَحَ  ۚ فاَِنۡ انٰسَۡتمُۡ مّنِهُۡمۡ رُشۡدًا فاَدۡفعَُوۡاۤ الِيَهِۡمۡ ۤ اذِاَ بلَغَوُا النِّ وَابتۡلَوُا الۡ�تَٰٰ� حَتى�
وۡا  ؕ وَمنَۡ �اَنَ غَِ�ياًّ فلَۡ�سَۡتعَفِۡفۡ  ۚ وَمنَۡ بدَِارًا انَۡ يكَّۡبرَُ امَۡوَالهَُمۡ ۚ وَلاَ تاَۡ�لُوُۡهَاۤ اسِۡرَافاً وَّ
�اَنَ فقَيرِۡاً فلَيۡاَۡ�لُۡ باِلمَۡعرُۡوۡفِ  ؕ فاَِذاَ دفَعَۡتمُۡ الِيَهِۡمۡ امَۡوَالهَُمۡ فاَشَۡهِدُوۡا �لَيَهِۡمۡ  ؕ وَكَٰ�

6 ِ حَسِ�بۡاً   باِ��



 

6 اور یتیموں کی آزمائش کرتے رہو یہاں تک کہ وه نکاح کی عمر کو 
پہنچ جائیں پھر اگر ان میں ہوشیاری دیکھو تو ان کے مال ان کے حوالے

کر دو اور انصاف کی حد سے تجاوز کر کے یتیموں کا مال نہ کھا جاؤ
اور ان کے بڑے ہونے کے ڈر سے ان کا مال جلدی نہ کھاؤ اور جسے

ضرورت نہ ہو تو وه یتیم کے مال سے بچے او رجو حاجت مند ہو تو
مناسب مقدار کھالے پھر جب ان کے مال ان کے حوالے کر و تو اس پر

گواه بنا لو اور حساب لینے کے لیے الله کافی ہے

 

ا ترََكَ مَّ ا ترََكَ الوَۡالدِنِٰ وَالاۡقَرَۡبُوۡنَ وَللِ�ِّسَآءِ نصَِيبٌۡ مِّ مَّ جَالِ نصَِيبٌۡ مِّ للِرِّ
7 ا قلََّ منِهُۡ اوَۡ كَثرَُ  ؕ نصَِ�بۡاً مَّفۡرُوۡضًا   الوَۡالدِنِٰ وَالاۡقَرَۡبُوۡنَ مِمَّ

 

7 مردوں کا اس مال میں حصہ ہے جو ماں باپ اور رشتہ داروں نے 
چھوڑا ہو اور عورتوں کا بھی اس مال میں حصہ ہے جو ماں باپ اور

رشتہ دارو ں نے چھوڑا ہو تھوڑا ہو یہ بہت یہ حصہ مقرر ہے

 

وَاذِاَ حَضَرَ القِۡسۡمَةَ اوُلوُا القُۡرۡبىٰ وَالۡ�تَٰٰ� وَالمَۡسٰكِينُۡ فاَرۡزُقُوۡهُمۡ مّنِهُۡ وَقُوۡلوُۡا لهَُمۡ
8 قوَۡلاً مَّعرُۡوۡفاً  

 
8 اور جب تقسیم کے وقت رشتہ دار اور یتیم اور مسکین آئیں تو اس مال 

میں سے کچھ انہیں بھی دے دو اور ان کو معقول بات کہہ دو

 

َ يةًَّ ضِعفٰاً خَافُوۡا �لَيَهِۡمۡ فلَۡ�تَقَُّوا ا�� وَليۡخَۡشَ الذَِّينَۡ لوَۡ ترََكُوۡا مِنۡ خَلفِۡهِمۡ ذُرِّ
9 وَليۡقَُوۡلوُا قوَۡلاً سَدِيدًۡا  

9 اور ایسے لوگو ں کو ڈرنا چاہیے اگر اپنے بعد چھوٹے چھوٹے بچے 
چھوڑ جائیں جن کی انہیں فکر ہو ان لوگو ں کو چاہیئے کہ خدا سے



ڈریں اور سیدھی بات کہیں 

 ۱۲ع

انَِّ الذَِّينَۡ ياَۡ�لُوُۡنَ امَۡوَالَ الۡ�تَٰٰ� ظُلمًۡا انِمََّا ياَۡ�لُوُۡنَ فىِۡ بطُُوۡنِهِمۡ ناَرًا  ؕ وَسَيـَصۡلوَۡنَ
10   ًسَعِيرۡا

 ۱۲ع
10 بے شک جو لوگ یتیموں کا مال ناحق کھاتے ہیں وه اپنے پیٹ آگ سے 

بھرتے ہیں اور عنقریب آگ میں داخل ہوں گے

 

كرَِ مِثلُۡ حَظِّ الاۡنُثۡيَينَِۡ  ۚ فاَِنۡ كُنَّ نِسَآءً فوَۡقَ اثنۡتَينَِۡ ُ فىِۤۡ اوَۡلاَدِكُمۡ  للِذَّ يوُۡصِيكُۡمُ ا��
فلَهَُنَّ ثُلثُاَ مَا ترََكَ  ۚ وَانِۡ �اَنتَۡ وَاحِدَةً فلَهَاَ النِّصۡفُ  ؕ وَلاَِ بوََيهِۡ لُِ�لِّ وَاحِدٍ مّنِهُۡمَا

وَرِثهَٗۤ ابَوَهُٰ فلاَِمُِّهِ ا ترََكَ انِۡ �اَنَ لهَٗ وَلدٌَ ۚ فاَِنۡ لمَّۡ يكَُنۡ لهَّٗ وَلدٌَ وَّ دُسُ مِمَّ السُّ
دُسُ مِنۡۢ بعَۡدِ وَصِيةٍَّ يوُِّۡ�ۡ بِهاَۤ اوَۡ ديَنٍۡ  ؕ الثلُّثُُ  ؕ فاَِنۡ �اَنَ لهَٗۤ اخِۡوَةٌ فلاَِمُِّهِ السُّ

َ ِ  ؕ انَِّ ا�� ابٰآَؤُكُمۡ وَابَنۡآَؤُكُمۡ ۚ لاَ تدَۡرُوۡنَ ايَهُُّمۡ اقَرَۡبُ لـَكُمۡ نفَۡعاً  ؕ فرَِيضَۡةً مِّنَ ا��
11 �اَنَ �لَيِمًۡا حَكِيمًۡا  

11 الله تعالیٰ تمہاری اولاد کے حق میں تمہیں حکم دیتا ہے کہ ایک مرد کا 
حصہ دوعورتوں کے برابر ہے پھر اگر دو سے زاید لڑکیاں ہوں تو ا ن

کے لیے دو تہائی اس مال میں سے ہے جو میت نے چھوڑا اور اگر ایک
ہی لڑکی ہو تو اس کے لیے آدھا ہے اور اگر میت کی اولاد ہے تو اس
کے والدین میں سے ہر ایک کو کل مال کا چھٹا حصہ ملنا چاہیئے اور
اگر اس کی کوئی اولاد نہیں اور ماں باپ ہی اس کے وارث ہیں تو اس

کی ماں کا ایک تہائی حصہ ہے پھر اگر میت کے بھائی بہن بھی ہوں تو
(یہ حصہ اس) وصیت کے بعد ہوگا جو اس کی ماں کا چھٹا حصہ ہے 

وه کر گیا تھا اور بعد ادا کرنے قرض کے تم نہیں جانتے تمہارے باپوں



 

اور تمہارے بیٹوں میں سے کون تمہیں زیاده نفع پہنچانے والا ہے الله کی
طرف سے یہ حصہ مقرر کیا ہوا ہے بے شک الله خبردار حکمت والا

ہے

 

وَلـَكُمۡ نصِۡفُ مَا ترََكَ ازَۡوَاجُكُمۡ انِۡ لمَّۡ يكَُنۡ لهَُّنَّ وَلدٌَ ۚ فاَِنۡ �اَنَ لهَُنَّ وَلدٌَ فلَـَكُمُ
ا ترََكۡتمُۡ بُعُ مِمَّ ا ترََكۡنَ  مِنۡۢ بعَۡدِ وَصِيةٍَّ يوُّۡصِينَۡ بِهاَۤ اوَۡ دَ ينٍۡ  ؕ وَلهَُنَّ الرُّ بُعُ مِمَّ الرُّ

ا ترََكۡتمُۡ  مِّنۡۢ بعَۡدِ انِۡ لمَّۡ يكَُنۡ لكَُّمۡ وَلدٌَ ۚ فاَِنۡ �اَنَ لـَكُمۡ وَلدٌَ فلَهَُنَّ الثمُُّنُ مِمَّ
لهَٗۤ اخٌَ اوَۡ اخُۡتٌ وَصِيةٍَّ تُوۡصُوۡنَ بِهاَۤ اوَۡ دَ ينٍۡ  ؕ وَانِۡ �اَنَ رَجُلٌ يوُّۡرَثُ �لَلٰةًَ اوَِ امۡرَاةٌَ وَّ
دُسُ  ۚ فاَِنۡ �اَنوُۡاۤ اكَۡثرََ مِنۡ ذٰ لكَِ فهَُمۡ شُرَ�آَءُ فىِ الثلُّثُِ مِنۡۢ فلَُِ�لِّ وَاحِدٍ مّنِهُۡمَا السُّ

12 ُ �لَيِمٌۡ حَليِمٌۡ ؕ   ِ  ؕ وَا�� بعَۡدِ وَصِيةٍَّ يوُّٰۡ� بِهاَۤ اوَۡ دَ ينٍۡ ۙ �يرََۡ مُضَآرٍّ  ۚ وَصِيةًَّ مِّنَ ا��
12 و مال تمہارحی عورتیں چھوڑ مریں اس میں تمہارا آدھا حصہ ہے 

بشرطیکہ ان کی اولاد نہ ہو او راگر ان کی اولاد ہو تو اس میں سےجو
چھوڑ جائیں ایک چوتھائي تمہاری ہے اس وصیت کے بعد جو وه کر
جائیں یا قرض کے بعد اور عورتوں کے لیے چوتھائی مال ہے جو تم

چھوڑ کر مرو بشرطیکہ تمہاری اولاد نہ ہوپس اگر تمہاری اولاد ہو تو
جو تم نے چھوڑا اس میں ان کا آٹھواں حصہ ہے اس وصیت کے بعد جو
تم کر جاؤ یا قرض کے بعد اوراگر وه مرد یا عورت جس کی یہ میراث

ہے باپ بیٹا کچھ نہیں رکھتا اور اس میت کا ایک بھائي یا بہن ہے تو
دونوں میں سے ہر ایک کا چھٹا حصہ ہے پس اگر اس سے زیاده ہوں تو

ایک تہائی میں سب شریک ہیں وصیت کی بات جوہو چکی ہو یا قرض



 
کے بعد بشرطیکہ اورروں کا نقصان نہ ہو یہ الله کا حکم ہے اور الله

جاننے والا تحمل کرنے والا ہے

 

َ وَرَسُوۡلهَٗ يدُۡخِلهُۡ جَن�تٍ تجَۡرِىۡ مِنۡ تحَۡتهِاَ الاۡنَهۡرُٰ ِ  ؕ وَمنَۡ يطُِّعِ ا�� تلِكَۡ حُدُوۡدُ ا��
13 خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَ  ؕ وَذٰ لكَِ الفَۡوۡزُ العۡظَِيمُۡ  

 

13 یہ الله کی باندھی ہوئی حدیں ہیں اور جو شخص الله اور اس کے رسول 
کے حکم پر چلے اسے بہشتوں میں داخل کرے گا جن کے نیچے نہریں

بہتی ہوں گی ان میں ہمیشہ رہیں گے اور یہی ہے بڑی کامیابی

  ۱۳ع

َ وَرَسُوۡلهَٗ وَيتَعَدََّ حُدُوۡدهَٗ يدُۡخِلهُۡ ناَرًا خَالدًِا فيِهۡاَ وَلهَٗ �ذََابٌ مُّهِينٌۡ  وَمنَۡ يعَّۡصِ ا��
14

  ۱۳ع

14 اور جو شخص الله اور اس کے رسول کی نافرمانی کرے اوراس کی 
حدوں سے نکل جائے اسے آگ میں ڈالے گا اس میں ہمیشہ رہے گا اور

اس کے لیے ذلت کا عذاب ہے

 

ِّسَإٓ�ِكُمۡ فاَسۡتشَۡهِدُوۡا �لَيَهِۡنَّ ارَۡبعَةًَ مّنِكُۡمۡ  ۚ فاَِنۡ �تىِۡ ياَتِۡينَۡ الفَۡاحِشَةَ مِنۡ ن وَال
15 ُ لهَُنَّ سَِ�يلاًۡ   شَهِدُوۡا فاَمَۡسِكُوۡهُنَّ فىِ الۡ�ُيوُۡتِ حَتى� يتَوََف��هُنَّ المَۡوۡتُ اوَۡ يجَۡعلََ ا��

 

15 اور تمہاری عورتوں میں سے جوکوئی بدکاری کرے ان پر اپنوں میں 
سے چار مرد گواه لاؤ پھر اگر وه گواہی دے دیں تو ان عورتوں کو ان
گھروں میں بند رکھو یہاں تک کہ انہیں موت آ جائے یا الله ان کے لیے

کوئی راستہ نکال دے



 

َ �اَنَ وَالذَّنِٰ ياَتِۡ�نِٰهاَ منِكُۡمۡ فاَذُٰوۡهُمَا  ۚ فاَِنۡ تاَباَ وَاصَۡلحََا فاَعَۡرِضُوۡا عنَهُۡمَا  ؕ انَِّ ا��
16 حِيمًۡا   اباً رَّ توََّ

 

16 اور تم میں سے جو دو مرد وہی بدکاری کریں تو ان کو تکلیف دو پھر 
اگر وه توبہ کریں اور اپنی اصلاح کرلیں تو انہیں چھوڑ دو بےشک الله

توبہ قبول کرنے والا مہربان ہے

 

وۡءَٓ بجَِهاَلةٍَ ثُمَّ يتَوُۡبُوۡنَ مِنۡ قرَِيبٍۡ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ ِ للِذَِّينَۡ يعَۡمَلوُۡنَ السُّ انِمََّا التوَّۡبةَُ �ََ� ا��
17 ُ �لَيِمًۡا حَكِيمًۡا   ُ �لَيَهِۡمۡ ؕ وَ�اَنَ ا�� يتَوُۡبُ ا��

 

17 الله پر توبہ قبول کرنے کا حق انہیں لوگو ں کے لیے ہے جو جہالت کی 
وجہ سے برا کام کرتے ہیں اس کے بعد جلد ہی توبہ کر لیتے ہیں ان

لوگو ں کو الله معاف کر دیتا ہے اور الله سب کچھ جاننے والا دانا ہے

 

ۡ ۤ اذِاَ حَضَرَ احََدَهُمُ المَۡوۡتُ قاَلَ انىِِّ يِّاتِٰ  ۚ حَتى� وَلَ�ۡسَتِ التوَّۡبةَُ للِذَِّينَۡ يعَۡمَلوُۡنَ السَّ
18 نَ وَلاَ الذَِّينَۡ يمَُوۡتُوۡنَ وَهُمۡ كُفَّارٌ  ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ اعَۡتدَۡناَ لهَُمۡ �ذََاباً اَ لِيمًۡا   ٰ تبُتُۡ الۡ�ـٔ

 

18 اور ان لوگوں کی توبہ قبول نہیں ہے جو برے کام کرتےرہتے ہیں یہاں 
تک کہ جب ان میں سے کسی کی موت کا وقت آ جاتا ہے اس وقت کہتا

ہے کہ اب میں توبہ کرتا ہوں اوراسی طرح ان لوگو ں کی توبہ قبول نہیں
ہے جو کفر کی حالت میں مرتے ہیں ان کے لیے ہم نے دردناک عذاب

تیار کیا ہے

ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ يحَِلُّ لـَكُمۡ انَۡ ترَِثُوا ال�ِّسَآءَ كرَۡهًا  ؕ وَلاَ تعَضُۡلوُۡهُنَّ لتِذَۡهَبوُۡا ٰ ي
ۤ انَۡ ياَّتِۡينَۡ بفَِاحِشَةٍ مّبَُ�نِّةٍَ  ۚ وَ�اَشِرُوۡهُنَّ باِلمَۡعرُۡوۡفِ  ۚ فاَِنۡ ببِعَۡضِ مَاۤ اتَٰ�تُۡمُوۡهُنَّ الاَِّ



 19 ُ فيِهِۡ خَيرۡاً كَثيرِۡاً   يجَۡعلََ ا�� ًٔـا وَّ كرَِهۡتُمُوۡهُنَّ فعََٰ�ۤ انَۡ تكَۡرَهُوۡا شَيۡ�

 

19 اے ایمان والو! تمہیں یہ حلال نہیں کہ زبردستی عورتوں کو میراث 
میں لے لو اور ان کو اس واسطے نہ روکے رکھو کہ ان سے کچھ اپنا دیا
ہوا مال واپس لے لو ہاں اگر وه کسی صریح بدچلنی کا ارتکاب کریں اور
عورتوں کے ساتھ اچھی طرح سے زندگی بسر کرو اگر وه تمہیں نا پسند

ہوں تو ممکن ہے کہ تمہیں ایک چیز پسند نہ آئے مگر الله نے اس میں
بہت کچھ بھلائی رکھی ہو

 

اتَٰ�تۡمُۡ احِۡدٰ�هُنَّ قنِطَۡارًا فلاََ تاَخُۡذُوۡا منِهُۡ �اَنَ زوَۡجٍ ۙ وَّ وَانِۡ ارََدتّمُُ اسۡ�بِدَۡالَ زوَۡجٍ مَّ
20 اثِۡمًا مّبُِ�نۡاً   ا  ؕ اَ تاَخُۡذُوۡنهَٗ بُهۡتاَناً وَّ شَيۡ�ـًٔ

 

20 اور اگر تم ایک عورت کی جگہ دوسری عورت کو بدلنا چاہو اور ایک 
کو بہت سا مال دے چکے ہو تو اس میں سے کچھ بھی واپس نہ لو کیا تم

اسے بہتان لگا کر اور صریح ظلم کر کے واپس لو گے

 21 اخََذۡنَ منِكُۡمۡ مِّ�ثۡاَقاً �لَيِظًۡا   وَ كَيفَۡ تاَخُۡذُوۡنهَٗ وَقدَۡ افَٰۡ� بعَضُۡكُمۡ الىِٰ بعَۡضٍ وَّ

 

21 تم اسے کیوں کر لے سکتے ہو جب کہ تم میں سے ہر ایک دوسرے 
سے لطف اندوز ہو چکا ہے اور وه عورتیں تم سے پختہ عہد لے چکی

ہیں

 ۱۴ع

مَقۡتاً ؕ وَلاَ تنَكِۡحُوۡا مَا نكََحَ ابٰآَؤُكُمۡ مِّنَ ال�ِّسَآءِ الاَِّ مَا قدَۡ سَلفََ  ؕ انِهَّٗ �اَنَ فاَحِشَةً وَّ
22   ًۡوَسَآءَ سَِ�يلا

22 ان عورتوں سے نکاح نہ کرو جن سے تمہارے ماں باپ نکاح کر 
چکے ہیں مگر جو پہلے ہو چکا بے حیائی ہے اور غضب کا کام ہے اور



برا چلن ہے ۱۴ع

 

تكُُمۡ وَخٰلتٰكُُمۡ وَبنَتُٰ الاۡخِٰ مَتۡ �لَيَكُۡمۡ امَُّهتٰكُُمۡ وَبَ�تٰكُُمۡ وَاخََوتُٰكُمۡ وَعَم� حُرِّ
ضَاعةَِ وَ امَُّهتُٰ ۤ ارَۡضَعنۡكَُمۡ وَاخََوتُٰكُمۡ مِّنَ الرَّ �تىِۡ وَبنَتُٰ الاۡخُۡتِ وَامَُّهتٰكُُمُ ال

 فاَِنۡ لمَّۡ �تىِۡ دخََلتۡمُۡ بِهِنَّ ِّسَإٓ�ِكُمُ ال �تىِۡ فىِۡ حُجُوۡرِكُمۡ مِّنۡ ن نِسَإٓ�ِكُمۡ وَرَبإَٓ�ِبكُُمُ ال
تكَُوۡنوُۡا دخََلتۡمُۡ بِهِنَّ فلاََ جُناَحَ �لَيَكُۡمۡ وَحَلإَۤ�ِلُ ابَنۡإَٓ�ِكُمُ الذَِّينَۡ مِنۡ اصَۡلاَبكُِمۡۙ

23 حِيمًۡا ۙ   َ �اَنَ غفَُوۡرًا رَّ وَانَۡ تجَۡمَعُوۡا بينََۡ الاۡخُۡتينَِۡ الاَِّ مَا قدَۡ سَلفََ ؕ انَِّ ا��

 

23 تم پر تمہاری مائیں اور بیٹیاں اور بہنیں اور پھوپھیاں اور خالائیں اور 
بھتیجیاں اور بھانجیاں اور جن ماؤں نے تمہیں دودھ پلایا اور تمہاری

دودھ شریک بہنیں اور تمہاری عورتوں کی مائیں اور ان کی بیٹیاں
جنہوں نے تمہاری گود میں پرورش پائی ہے ان بیویو ں کی لڑکیاں جن
سے تمہار تعلق زن و شو ہو چکاہے اور اگر تعلق زن و شو نہ ہوا ہو تو

تم پر اس نکاح میں کچھ گناه نہیں اور تمہارے بیٹو ں کی عورتیں جو
تمہاری پشت سے ہیں یہ سب عورتیں تم پر حرام ہیں اور دو بہنوں کو

(ایک نکاح میں) اکھٹا کرنا حرام ہے مگر جو پہلے ہو چکا بے شک الله
بخشنے والا مہربان ہے

 


